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Abstract 

Background and Objectives: The Brand’s Summer Camp tutoring program is a widely popular academic revision 
show that features an extensive and diverse use of humor. Renowned tutors are invited to deliver lectures, 
attracting significant attention from students and home viewers alike. From the preliminary observations, humor 
is frequently employed in the program through a variety of strategies. An interest arose in examining the strategies 
used to convey humor in the program, which are categorized into linguistic strategies employed to communicate 
humor and content-construction strategies that generate humorous effects. This research article aims to analyze 
the humor strategies employed by the tutors in the Brand’s Summer Camp program, focusing on both linguistic 
techniques and content-based strategies. 
Methods: In this qualitative research, videos with over 8,000 views that feature humor within the first 15 minutes 
were selected. The analysis involved a detailed transcription of humorous segments and was guided by previous 
studies on humor in the Thai language. A humorous utterance was identified based on the presence of audience 
laughter following its delivery. In cases where audience reactions were unclear, subjective judgment and 
verification by three native Thai speakers were used to determine whether an utterance was humorous. 
Results:  The findings reveal that the humor strategies employed by tutoring instructors can be categorized into 
two main types: linguistic strategies and content-based strategies. The linguistic strategies are further divided into 
two subcategories: primary strategies and supplementary strategies. The primary strategies include 1) the use of 
voice or tone which is louder or softer than usual, vocal modulation to match emotions and situations, and 
deliberately unclear or unnatural articulation; 2) employing onomatopoeia; 3) using unconventional metaphors; 4) 
the use of hyperbole; 5)  asking rhetorical questions; 6)  preemptively interrupting or anticipating the audience’ s 
responses for comic effect; 7) intentionally misusing English grammar; 8) singing deliberately to generate humor; 
9) code-switching for comedic purposes; and 10) using verbal irony to create humor. The supplementary strategies 
consist of using humorous gestures, incorporating comical teaching materials and props, and utilizing memorable 
mnemonic formulas that provoke laughter.  Meanwhile, the content- based strategies include shifting the topic 
unexpectedly, creating content that defies expectations, and delivering surprising punchlines or twists.  
Application of this study:  1)  The findings contribute to the study of humor in the Thai language and offer a 
framework for analyzing humor in other types of discourse. 2) The knowledge obtained may serve as a guideline 
for educational personnel in effectively developing the use of humor in the classroom. This, in turn, can enhance 
student engagement, reduce stress within the learning environment, and foster a more dynamic and enthusiastic 
teaching and learning process, ultimately contributing to the overall improvement of educational quality.  
Conclusions:  This study proposes a conceptual framework for classifying humor strategies used by tutorial 
teachers into three main categories:  linguistic strategies, supplementary strategies, and content creation 
strategies. These categories are consistent with the three major theories of humor: superiority theory, incongruity 
theory, and relief theory.  The analysis reveals that the most frequently used strategies include topic shifting and 
the use of verbal irony.  Each tutorial teacher demonstrates a unique style of humor.  While most instances of 
humor successfully generate amusement in the classroom, some cases fail to achieve the intended effect due to 
inappropriate content or students’ lack of background knowledge about the context being discussed. A limitation 
of this study is its reliance on data from only four participants.  Therefore, future research should consider other 
factors, such as the teacher’ s gender or cultural context, which may influence the perception and understanding 
of humor in the classroom. 
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บทคัดย่อ 

ท่ีมาและวตัถปุระสงค์: รายการกวดวิชาในโครงการแบรนด์ซมัเมอร์แคมป์ (Brand’s Summer Camp) เป็นรายการ 
ตวิสอบทีไ่ด้รบัความนิยมและปรากฏการใชอ้ารมณ์ขนัจ านวนมากและหลากหลาย มคีรกูวดวชิาหรอืตวิเตอรท์ีม่ชี ื่อเสยีง
ไดร้บัเชญิมาบรรยายและมนีกัเรยีนหรอืผูช้มทางบา้นใหค้วามสนใจรายการดงักล่าวเป็นจ านวนมาก จากการส ารวจขอ้มูล
เบื้องต้น พบว่ารายการดงักล่าวมกีารใชอ้ารมณ์ขนับ่อยครัง้และมกีลวิธกีารสรา้งอารมณ์ขนัทีห่ลากหลาย งานวจิยันี้จงึ
สนใจศกึษากลวธิสีื่ออารมณ์ขนัทีป่รากฏในรายการดงักล่าว โดยแบ่งออกเป็นการศกึษากลวธิทีางภาษาทีส่ื่ออารมณ์ขนั
และกลวธิสีรา้งเนื้อหาทีส่ื่ออารมณ์ขนั บทความวจิยันี้มวีตัถุประสงค์เพื่อวเิคราะหก์ลวธิกีารสรา้งอารมณ์ขนัทีป่รากฏใน 
การสอนของครกูวดวชิาในรายการแบรนดซ์มัเมอรแ์คมป์ ทัง้กลวธิทีางภาษาและกลวธิกีารสรา้งเนื้อหา 
วิธีการศึกษา: งานวจิยันี้เป็นงานวจิยัเชงิคุณภาพ คดัเลอืกวดิโีอมาศกึษาจากยอดเขา้ชมจ านวนมากกว่า 8,000 ครัง้ขึน้
ไปและมีอารมณ์ขนัปรากฏใน 15 นาทีแรก จากนัน้จึงวิเคราะห์อารมณ์ขนัจากการถอดเสียงโดยละเอียดและน าผล
การศกึษาอารมณ์ขนัในภาษาไทยก่อนหน้ามาเป็นแนวทางในการวเิคราะหก์ลวธิทีีใ่ชส้รา้งอารมณ์ขนัในขอ้มูลวจิยั ทัง้นี้
การตดัสนิว่าถอ้ยค าใดเป็นถอ้ยค าทีเ่ป็นอารมณ์ขนัใชเ้กณฑก์ารมเีสยีงหวัเราะเกดิขึน้ภายหลงัการแสดงอารมณ์ขนัทนัททีี่
ถ้อยค าสิ้นสุดลง วดิโีอทีม่เีสยีงจากผูช้มไม่ค่อยชดัเจนจะตดัสนิจากการสอบทานกบัเจา้ของภาษา 3 คนว่าเป็นถ้อยค าที่
แสดงอารมณ์ขนัหรอืไม ่
ผลการศึกษา: ผลการศกึษาพบว่ากลวธิสีื่ออารมณ์ขนัของครูกวดวิชาสามารถแบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือกลวิธทีาง
ภาษาและกลวธิกีารสร้างเนื้อหา กลวิธทีางภาษาแบ่งออกเป็น 2 กลวิธคีือกลวธิหีลกัและกลวธิเีสรมิ กลวิธหีลกั ได้แก่  
1) การใชเ้สยีงหรอืน ้าเสยีงทีด่งัหรอืเบากว่าปรกต ิประกอบดว้ย การใชเ้สยีงหรอืน ้าเสยีงทีด่งัหรอืเบากว่าปรกต ิการปรบั
หรอืดดัแปลงเสยีงใหเ้ขา้กบัอารมณ์และสถานการณ์ และการแกลง้ออกเสยีงไมช่ดัหรอืขดักบัธรรมชาต ิ2) การใชค้ าเลยีน
เสียงธรรมชาติ 3) การใช้อุปลกัษณ์แหวกแนว 4) การกล่าวเกินจรงิ 5) การใช้ค าถามวาทศลิป์ 6) การพูดดกัคอผูฟั้ง 
เพื่อสรา้งความขบขนั 7) การจงใจใชภ้าษาองักฤษผดิหลกัการใช ้8) การจงใจรอ้งเพลงเพื่อสรา้งมกุตลก 9) การสลบัภาษา
เพื่อสรา้งความขบขนั 10) การใช้ถ้อยค านัยผกผนัเพื่อสร้างอารมณ์ขนั กลวิธเีสรมิแบ่งออกเป็น  3 กลวิธ ีประกอบด้วย 
การแสดงท่าทางชวนขนั การใช้สื่อการสอนและอุปกรณ์ที่สรา้งความขบขนั การใช้สูตรท่องจ าที่ท าให้เกิดความขบขนั  
และกลวธิกีารสร้างเนื้อหาประกอบด้วย 3 กลวิธ ีได้แก่ การหกัเหประเดน็ การสร้างเนื้อหาเหนือความคาดหมาย และ 
การหกัมมุ 
การประยุกต์ใช้: 1) ข้อค้นพบจากการวิจยัเป็นประโยชน์ต่อการศึกษาอารมณ์ขนัในภาษาไทยและเป็นแนวทางใน
การศกึษาอารมณ์ขนัในตวับทประเภทอื่นด้วย 2) องค์ความรู้ที่ได้อาจจะเป็นแนวทางส าหรบับุคลากรทางการศกึษา 
ในการพฒันาทกัษะการใช้อารมณ์ขนัในชัน้เรยีนอย่างมปีระสทิธภิาพ ซึ่งจะส่งผลต่อการเพิม่ระดบัการมสี่วนร่วมของ
นักเรยีน การลดสภาวะความตึงเครยีดในบรรยากาศการเรยีนรู ้และการสรา้งสรรค์กระบวนการจดัการเรยีนการสอนทีม่ ี
ความกระตอืรอืรน้และมพีลวตั อนัจะน าไปสู่การยกระดบัคุณภาพการศกึษาโดยรวม 
บทสรปุ: การศกึษานี้น าเสนอกรอบแนวคดิการจ าแนกกลวธิสีื่ออารมณ์ขนัของครูกวดวชิาออกเป็น 3 หมวดหลกั ได้แก่ 
กลวธิทีางภาษา กลวธิเีสรมิ และกลวธิกีารสรา้งเนื้อหา ซึ่งสอดคล้องกบัทฤษฎอีารมณ์ขนัหลกั 3 ทฤษฎ ีได้แก่ ทฤษฎี
ความเหนือกว่า ทฤษฎีความไม่เข้ากัน และทฤษฎีการปลดปล่อย ผลการวิเคราะห์พบว่ากลวิธีที่ใช้บ่อย ได้แก่  
การหกัเหประเด็นและการใช้ถ้อยค านัยผกผัน โดยครูกวดวิชาแต่ละคนมรีูปแบบการใช้อารมณ์ขนัที่เป็นเอกลกัษณ์  
แม้อารมณ์ขนัส่วนใหญ่จะประสบความส าเร็จในการสร้างความขบขนัในชัน้เรียน แต่อารมณ์ขนับางกรณีกลับไม่ 
ประสบผลส าเรจ็เนื่องจากเนื้อหาไมเ่หมาะสมหรอืผูเ้รยีนขาดความรูพ้ืน้ฐานเกีย่วกบับรบิททีก่ล่าวถงึ ขอ้จ ากดัของงานวจิยั
คอืศกึษาจากกลุ่มตวัอย่างเพยีง 4 คน จงึควรมกีารศกึษาต่อโดยพจิารณาปัจจยัอื่น ๆ เชน่ เพศของผูส้อน หรอืบรบิททาง
วฒันธรรมทีส่่งผลต่อการรบัรูแ้ละเขา้ใจอารมณ์ขนัในหอ้งเรยีน   

 
บทน า (Introduction) 
 

การศกึษาไทยในศตวรรษที ่21 ไดป้ระสบการเปลีย่นแปลงอย่างมนียัส าคญัโดยเฉพาะการพฒันารปูแบบการเรยีนการสอน
ที่มุ่งเน้นการตอบสนองความต้องการที่หลากหลายของนักเรียนและการเพิ่มประสิทธิภาพในกระบวนการถ่ายทอดความรู้  
(Techanok, Jaronggsirawat, & Vatasatto, 2020) ในบรรดารูปแบบการศกึษาทีเ่กดิขึน้ การกวดวชิาไดก้ลายเป็นส่วนส าคญัของ
ระบบการศกึษานอกระบบทีม่บีทบาทเชงิกลยุทธใ์นการเตรยีมความพรอ้มส าหรบัการสอบคดัเลอืกเขา้ศกึษาต่อในระดบัการศกึษา
ต่าง ๆ (Phandamri, Tunkaew, & Rattachuwong, 2021) โครงการแบรนด์ซัมเมอร์แคมป์ (Brand’s Summer Camp) เป็น
แพลตฟอรม์การศกึษาทีม่คีวามส าคญัในวงการกวดวชิาไทย โดยใหโ้อกาสแก่ครูกวดวชิาทีม่ชีื่อเสยีงในการถ่ายทอดความรู้ผ่าน
การบรรยายแบบสดและการบนัทกึวดิโีอเพื่อการเขา้ถงึแบบไม่เสยีค่าใชจ้่าย ลกัษณะเฉพาะของโครงการนี้ท าใหไ้ดร้บัความนิยม
อย่างกวา้งขวางทัง้จากผูเ้ขา้ร่วมในสถานทีจ่รงิและผูช้มออนไลน์ (Admin, 2011) จากการสงัเกตเบือ้งตน้ พบว่าอารมณ์ขนัเป็นกล



Humor Strategies of Tutors in Brand's Summer Camp, E4610 (1-22) 
 

 

Journal of Arts and Thai Studies Vol.47 No.3 September – December 2025     3 

ยุทธก์ารสือ่สารทีม่บีทบาทส าคญัในการดงึดูดความสนใจของนักเรยีนและการลดความตงึเครยีดทีเ่กดิจากเนื้อหาวชิาการทีม่คีวาม
ซบัซอ้นและเขม้ขน้ กลวธิกีารใชอ้ารมณ์ขนัจงึมีบทบาทในการสรา้งสภาพแวดลอ้มการเรยีนรูท้ีเ่อือ้ต่อการรบัรู้และการจดจ าขอ้มลู 
(Bryant & Zillman, 2014) โดยทัว่ไปแลว้ทฤษฎีเกี่ยวกบัอารมณ์ขนัที่ได้รบัการยอมรบัในวงวชิาการประกอบดว้ย 3 ทฤษฎหีลกั 
ได้แก่ ทฤษฎีความเหนือกว่า (superiority theory) ทฤษฎีการผ่อนคลาย (relief theory) และทฤษฎีความไม่เขา้กนั (incongruity 
theory) แต่ละทฤษฎใีหมุ้มมองทีแ่ตกต่างกนัเกีย่วกบักลไกการเกดิอารมณ์ขนั โดยทฤษฎคีวามเหนือกว่าเสนอว่าอารมณ์ขนัเกดิ
จากความรู้สกึเหนือกว่าผู้อื่น เช่น การเหยยีดหยนัขอ้บกพร่อง ทฤษฎีการผ่อนคลายมองอารมณ์ขนัเป็นกลไกการปลดปล่อย 
ความตงึเครยีด ส่วนทฤษฎคีวามไม่เขา้กนัเน้นทีค่วามขดัแยง้หรอืความประหลาดใจทีไ่ม่สอดคลอ้งกบัความคาดหวงัของผูร้บัสาร 
ซึ่งน าไปสู่การเกิดเสยีงหวัเราะ  (Seetajun et al., 2021) ส าหรบัในบรบิทการศึกษา Frymier, Wanzer, & Wojtaszczyk (1999)  
ไดพ้ฒันาทฤษฎอีารมณ์ขนัทีเ่หมาะสม (appropriate humor theory) ซึง่ระบุว่าอารมณ์ขนัทีม่คีวามเกีย่วเนื่องกบัเนื้อหาการเรยีน
การสอนสามารถสง่เสรมิประสทิธภิาพการเรยีนรูไ้ดอ้ย่างมนียัส าคญั Bell & Pomerantz (2015) ไดเ้สนอกรอบการวเิคราะหอ์ารมณ์
ขนัในหอ้งเรยีนโดยจ าแนกออกเป็น 4 มติ ิไดแ้ก่ อารมณ์ขนัทีเ่กีย่วกบัเนื้อหาวชิา นกัเรยีน ผูส้อน และบรบิทสิง่แวดลอ้ม โดยแต่ละ
มติิส่งผลกระทบต่อกระบวนการเรยีนรูใ้นลกัษณะทีแ่ตกต่างกนั  จากงานวจิยัในอดตีที่เกีย่วขอ้งได้แสดงใหเ้หน็ถงึประโยชน์ของ
อารมณ์ขนัในบรบิทการศกึษาหลายดา้นดงันี้ คอื Karpenko (2017) ระบุว่าอารมณ์ขนัมบีทบาทในการสรา้งสมัพนัธภาพระหว่าง
ผู้สอนและนักเรยีน การสร้างบรรยากาศการเรยีนรู้ทีผ่่อนคลาย และการลดความตงึเครยีด Banas et al. (2011) พบหลกัฐานว่า
อารมณ์ขนัมสี่วนในการเพิม่ความสนใจ การมสี่วนร่วม และแรงจูงใจของนักเรยีน ซึ่งส่งผลต่อทัง้มติิทางอารมณ์และผลสมัฤทธิ ์
ทางการเรยีน Ludovice & MacNair (2019) รายงานว่าอารมณ์ขนัช่วยเสรมิความเขา้ใจและการจดจ าเนื้อหา ในขณะที่ Wizner 
(2014) พบหลกัฐานเชงิประจกัษ์ว่าการใชอ้ารมณ์ขนัเพิม่การมสี่วนร่วมและผลสมัฤทธิท์างการเรยีนอย่างชดัเจน ณรงค ์กาญจนะ 
(Kanjana, 2010) ระบุว่านกัเรยีนมแีนวโน้มทีจ่ะชื่นชอบครทูีม่อีารมณ์ขนั เน่ืองจากช่วยสรา้งบรรยากาศการเรยีนรูท้ีส่นุกสนานและ
ส่งเสรมิทศันคติเชงิบวกต่อการเรยีนรู้ อย่างไรกต็าม Whiting-Madison & Woller (2021) เตือนถึงผลกระทบเชงิลบของการใช้
อารมณ์ขนัทีไ่ม่เหมาะสม เช่น การลอ้เลยีนประเดน็ทางการเมอืงหรอืเรื่องอ่อนไหว ซึง่อาจส่งผลเสยีต่อสภาพแวดลอ้มการเรยีนรู้ 
ดงันัน้ ผูส้อนควรมกีารคดัเลอืกอารมณ์ขนัใหส้อดคลอ้งกบัลกัษณะของกลุ่มนกัเรยีน 

แมว้่าจะมกีารศกึษาวจิยัเกีย่วกบับทบาทของอารมณ์ขนัในบรบิทการศกึษาอยู่บางส่วน แต่ยงัคงมชี่องว่างทางวชิาการใน
การศกึษากลวธิสีือ่อารมณ์ขนัของครกูวดวชิาในรปูแบบออนไลน์ ซึง่มลีกัษณะการสอนทีแ่ตกต่างจากการเรยีนการสอนในหอ้งเรยีน
ธรรมดาทัว่ไป ทัง้ในด้านจ านวนของนักเรียนที่มีจ านวนที่มาก และรูปแบบการสอนโดย เป็นการกวดวิชาโดยใช้การเรียนใน
หอประชุมขนาดใหญ่และมกีารเผยแพร่วดิโีอใหร้บัชมฟรทีางเวบ็ไซด ์youtube การศกึษานี้จงึมวีตัถุประสงคเ์พื่อวเิคราะหก์ลวธิสีื่อ
อารมณ์ขนัของครูกวดวชิาในที่นี้คือรายการแบรนด์ซมัเมอร์แคมป์ โดยมเีป้าหมายในการท าความเข้าใจลกัษณะของกลวิธีสื่อ
อารมณ์ขนัในบรบิทการกวดวชิา การขยายองค์ความรูด้า้นการใชอ้ารมณ์ขนัในภาษาไทย และการสรา้งแนวทางในการประยุกตใ์ช้
ผลการศึกษาในการจดัการเรียนการสอนให้สอดคล้องกบัลกัษณะของกลุ่มนักเรียนและเนื้อหา  รวมถึงศกัยภาพในการน าไป
ประยุกตใ์ชใ้นบรบิทอื่น ๆ ในอนาคต 

 

วตัถปุระสงคก์ารศึกษา (Research Objectives) 
 

วเิคราะหก์ลวธิสีื่ออารมณ์ขนัทีป่รากฏในการสอนแบบออนไลน์ของครูกวดวชิาในโครงการแบรนดซ์มัเมอรแ์คมป์ทัง้กลวธิี
ทางภาษาและกลวธิกีารสรา้งเนื้อหา  

 
ขอบเขตการศึกษา (Scope of Study) 
 

1. ขอบเขตด้านเนื้อหา (content scope) การศกึษานี้มุ่งเน้นการวเิคราะห์กลวธิสีื่ออารมณ์ขนัของครูกวดวชิาในรายการ 
แบรนด์ซมัเมอร์แคมป์ โดยจ ากดัการศกึษาไว้ในสองมติิหลกั ได้แก่  กลวธิทีางภาษา (linguistic strategies) และกลวธิกีารสร้าง
เน้ือหา (content creation strategies) 



Humor Strategies of Tutors in Brand's Summer Camp, E4610 (1-22) 
 

 

Journal of Arts and Thai Studies Vol.47 No.3 September – December 2025     4 

2. ขอบเขตด้านประชากรและกลุ่มตวัอย่าง (population and sample scope) ประชากรเป้าหมายได้แก่ ครูกวดวชิาหรอื 
ตวิเตอรท์ีม่ชีื่อเสยีงซึง่ไดร้บัเชญิมาบรรยายในโครงการแบรนดซ์มัเมอรแ์คมป์ กลุ่มตวัอย่างในการวจิยัคดัเลอืกโดยใชเ้กณฑด์งันี้คอื 
วดิโีอทีม่ยีอดเขา้ชม (views) มากกว่า 8,000 ครัง้ขึน้ไป วดิโีอทีม่กีารแสดงอารมณ์ขนัปรากฏใน 15 นาทแีรกของการบรรยาย และ
วดิโีอทีม่คีุณภาพเสยีงทีเ่พยีงพอส าหรบัการวเิคราะห์ 

3. ขอบเขตด้านระยะเวลา (temporal scope) การศึกษานี้เป็นการวิจยั ที่วิเคราะห์ข้อมูลจากวิดีโอในรายการแบรนด์
ซมัเมอรแ์คมป์ทีเ่ผยแพร่ผ่านแพลตฟอรม์ออนไลน์ ในช่วงปี พ.ศ. 2560-2561 

 
วิธีการศึกษา (Research Methods) 
 

1. ศกึษาแนวคดิทฤษฎแีละงานวจิยัที่เกีย่วขอ้ง ไดแ้ก่ แนวคดิทฤษฎเีรื่องอารมณ์ขนั เอกสารและงานวจิยัทีเ่กีย่วข้องกบั
กลวธิทีางภาษาและหน้าทีข่องอารมณ์ขนัในภาษาไทยและภาษาองักฤษ 

2. คดัเลอืกขอ้มูล เนื่องจากงานวจิยัฉบบันี้มวีตัถุประสงค์เพื่อศกึษากลวธิสีื่ออารมณ์ขนัจงึได้คดัเลอืกวดิโีอการกวดวชิา 
ที่ปรากฏการใช้อารมณ์ขนัอย่างชัดเจนภายในช่วงเวลา 15 นาทีแรกของการบรรยาย เนื่องจากนักเรียนชัน้มัธยมปลายมี 
ความสนใจการพูดเฉลี่ย 15-20 นาท ี(Jackson, 2024) มคีุณภาพของภาพและเสยีงที่ชดัเจน และมคีวามถี่ในการใชอ้ารมณ์ขนั
มากกว่า 50 ครัง้ต่อวดิโีอ เพื่อให้ได้ขอ้มูลกลวธิสีื่ออารมณ์ขนัที่ปรากฏอย่างครบถ้วน นอกจากนี้ยงัพจิารณาปฏกิริยิาของผูช้ม  
โดยเลอืกวดิโีอทีผู่้ชมส่วนใหญ่ยงัคงอยู่ในหอ้งประชุมจนจบการบรรยาย ขณะที่วดิโีอที่ไม่ถูกคดัเลอืกมาศกึษาในงานวจิยันี้เป็น
วดิโีอที่สงัเกตเหน็พฤติกรรมของนักเรยีนที่บ่งชี้ถึงความเบื่อหน่ายอย่างชดัเจน เช่น การหาว นัง่เท้าคาง หรอืการลุกออกจาก 
ห้องก่อนการบรรยายสิน้สุดลง แสดงว่าไม่ปรากฏอารมณ์ขนัในการสอนหรอือารมณ์ขนัทีเ่กดิขึน้ไม่ประสบความส าเรจ็จงึไม่น า  
มาศกึษา 

วิดีโอที่ใช้ในการศึกษาแต่ละรายการมียอดเข้าชมไม่น้อยกว่า 8,000 ครัง้ และมีความยาวโดยเฉลี่ยประมาณ 2 ชัว่โมง 
จ านวนทัง้สิน้ 4 วดิโีอ รวมระยะเวลาทัง้หมดประมาณ 8 ชัว่โมง จากหลกัเกณฑข์า้งตน้ มวีดิโีอทีน่ ามาศกึษาดงัต่อไปนี้ 

1) BRAND’S SUMMER CAMP ปีที่ 29 ขอนแก่น - ชีววิทยา อ.อ าพล ขวัญพัก (ครูกาแฟ) จ านวนการชมวิดีโอ  
1.1 แสน ครัง้ (https://www.youtube.com/watch?v=hUcf66YYc44) ความยาวของคลปิวดีโีอ 2 ชัว่โมง 

2) BRAND’S SUMMER CAMP ปีที ่30 กรุงเทพฯ - ภาษาไทย อ.กจิมาโนชญ ์โรจนทรพัย ์(ครูลลิลี)่ จ านวนการชมวิดโีอ 
9.1 หมื่น ครัง้ (https://www.youtube.com/watch?v=noJZulJopHA) ความยาวของคลปิวดีโีอ 2 ชัว่โมง 

3) BRAND’S SUMMER CAMP ปีที ่30 กรุงเทพฯ - ชวีวทิยา นพ.วรีวชั เอนกจ านงคพ์ร (พีว่เิวยีน) จ านวนการชมวดิโีอ 
1.1 หมื่น ครัง้ (https://www.youtube.com/watch?v=eQoNjplm12Y) ความยาวของคลปิวดีโีอ 2 ชัว่โมง 3 นาท ี

4) โครงการแบรนดซ์มัเมอรแ์คมป์ ปีที ่29 อ.กรกฤช ศรวีชิยั (ครูติง่) วชิาเคม ีภาคกลาง จ านวนการชมวดิโีอ 8,291 ครัง้ 
(https://www.youtube.com/watch?v=JKHO4chmfHQ) ความยาวของคลปิวดีโีอ 1 ชัว่โมง 59 นาท ี

3. สรา้งเกณฑก์ารจ าแนกถอ้ยค าทีแ่สดงอารมณ์ขนัออกจากถอ้ยค าลกัษณะอื่น การตดัสนิว่าขอ้ความใดเป็นอารมข์นัโดยใช้
แนวคดิทฤษฎคีวามเหนือกว่า แนวคดิทฤษฎีความไม่เขา้กนั และแนวคดิทฤษฎกีารปลดปล่อย นอกจากนี้ยงัตดัสนิจากการมเีสยีง
หัวเราะของผู้ชมเกิดขึ้น หรือมีรอยยิ้ม ในกรณีที่เสียงในวิดีโอไม่ชัดเจนจะตัดสินอารมณ์ขันในฐานะที่เป็นเจ้าของภาษา 
และสอบทานกบัผู้ใช้ภาษา 3 คน อารมณ์ขนับางส่วนที่ใช้แล้วไม่เกดิเสยีงหวัเราะตามมาจะเกบ็ขอ้มูลแยกไวต่้างหากเพื่อใชใ้น 
การอภปิรายผลเพิม่เตมิ 

4. ถ่ายถอดเสียงเป็นข้อมูลตัวอักษรภาษาไทยและใส่สัญลักษณ์พิเศษแสดงลักษณะทางเสียงและสญัลักษณ์อื่น ๆ  

สญัลกัษณ์ทีใ่ชจ้ะประยุกตม์าจากธติสิรณ์ ศรธีาดา (Sreethada, 1999) ดงันี้ 
(.)    ช่วงหยุดเวน้จงัหวะนาน 2 วนิาท ีเพื่อใหผู้ช้มตอบค าถาม หรอืปล่อยมุกตลก 
((  ))    ((ค าอธบิายเพิม่เตมิ)) 
ข้อความ  (การใชต้วัหนา)  การกระท าหรอืค าพดูทีส่ ือ่อารมณ์ขนั 
#การกระท า#  การกระท าทีส่ ือ่อารมณ์ขนั 
[M]ชื่อเพลงหรอืเนื้อรอ้ง[M]  การรอ้งเพลง 
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@ขอ้มลู@   ค าพดูภาษาถิน่อสีานหรอืการเลยีนแบบค าพดูของคนอื่น ไดแ้ก่ 
 @ขอ้ความ@--อสีาน หมายถงึ การใชภ้าษาไทยถิน่อสีาน  
 @ขอ้ความ@ หมายถงึ การสมมตวิ่านกัเรยีนทีฟั่งบรรยายพดู 

...    การละขอ้ความทีไ่ม่เกีย่วขอ้ง 
????   ขอ้ความทีเ่สยีงไม่ชดัเจนจนไม่สามารถบอกไดว้่าพดูอะไร 
[เสยีงของผูฟั้ง]  ขอ้ความภายในเครื่องหมายคอืเสยีงของผูฟั้ง ไดแ้ก่ 

 [หวัเราะ] หมายถงึ  ผูฟั้งหวัเราะ  
 [โห่] หมายถงึ  ผูฟั้งสง่เสยีงโห่รอ้งแสดงความผดิหวงั  
 [โหย]  หมายถงึ ผูฟั้งรอ้งเสยีงดงัว่า โหย เป็นตน้ 

ครกูาแฟ   นายอ าพล ขวญัพกั 
ครลูลิลี ่   นายกจิมาโนชญ ์โรจนทรพัย ์
ครวูเิวยีน   นพ.วรีวชั อเนกจ านงคพ์ร  
ครตูิง่   นายกรกฤช ศรวีชิยั 
5. วเิคราะหก์ลวธิทีางภาษา ไดจ้ าแนกกลวธิทีางภาษาทีใ่ชแ้สดงอารมณ์ขนัโดยพจิารณาจากรูปภาษา เจตนา และปรบิท 

กลวธิสีื่ออารมณ์ขนัในงานวจิยันี้หมายถงึการใชภ้าษา ท่าทาง และการใชว้สัดุหรอือุปกรณ์ประกอบการสอน เพื่อท าใหเ้กดิอารมณ์
ขนั การวเิคราะห์กลวธิสีื่ออารมณ์ขนัในงานวจิยันี้ประยุกต์แนวทางการวเิคราะห์กลวธิทีางภาษาจากงานวจิยัก่อนหน้ามาเป็น
แนวทางในการวเิคราะหข์อ้มลู 

6. จดักลุ่มกลวธิทีางภาษาทีพ่บในขอ้ 5 ออกเป็นหมวดหมู่ตามลกัษณะของแต่ละกลวธิ ีไดแ้ก่ กลวธิทีางภาษา (linguistic 
strategies) คือกลวิธีด้านภาษาเพื่อกระตุ้นอารมณ์ขนั เช่น การใช้เสยีงหรือน ้าเสยีงที่ต่างไปจากปรกติ การใช้ค าเลียนเสียง
ธรรมชาติ การใช้อุปลกัษณ์แหวกแนว เป็นต้น และกลวิธกีารสร้างเนื้อหา (content strategies) หมายถึง กลวิธีที่เกี่ยวขอ้งกบั 
การออกแบบโครงเรื่อง หรอืการเล่าเรื่อง เพื่อให้เกดิความคาดไม่ถึงหรอืความตลกจากบรบิท  เช่น การหกัเหประเดน็ การสรา้ง
เน้ือหาเหนือความคาดหมาย การหกัมุม เป็นตน้ 

7. น าเสนอกลวิธีทางภาษาที่พบโดยยกตัวอย่างและอธิบายประกอบ งานวิจยันี้เป็นงานวิจยัเชิงคุณภาพ (qualitative 
research) น าเสนอขอ้มลูแบบพรรณนา (descriptive research) 

8. เรยีบเรยีงผลการวจิยั สรุปและอภปิรายผลการวจิยั 
 
วรรณกรรมท่ีเก่ียวข้อง (Literature Review) 
 
1. แนวคิดทฤษฎีท่ีเก่ียวข้อง 

1.1 แนวคิดเกี่ยวกับอารมณ์ขนั  (humor theory) แนวคิดทฤษฎีหลักที่ใช้ในงานวิจัยนี้  มีแนวทางหลัก 3 แนวทางที่
นกัวชิาการมกัใชใ้นการอธบิายว่าเหตุใดมนุษยจ์งึหวัเราะหรอืรูส้กึขบขนั (Boonnark, 2022; Larkin-Galiñanes, 2017) ไดแ้ก่ 

1.1.1 ทฤษฎีความเหนือกว่า (superiority theory) ทฤษฎีนี้อธบิายว่าการหวัเราะหรอืรู้สกึขบขนัเป็นเพราะเรารู้สกึว่าเรา 
‘เหนือกว่า’ บุคคลอื่น เช่นการเหน็ผู้อื่นตกอยู่ในสถานการณ์ที่น่าอบัอายหรอืแสดงความโง่เขลา เช่น การลื่นล้มในที่สาธารณะ  
การลอ้เลยีนคนทีพ่ดูผดิ มุกตลกทีแ่สดงความโง่เขลาของตวัละคร มุกตลกทีล่อ้เลยีนความผดิพลาดของผูอ้ื่น (Lintott, 2016) 

1.1.2 ทฤษฎคีวามไม่เขา้กนั (incongruity theory) ทฤษฎนีี้อธบิายว่าความตลกเกดิจาก ‘สิง่ทีไ่ม่ตรงกบัความคาดหวงั’ หรอื
เกดิความไม่เขา้กนัระหว่างสิง่ที่ควรจะเป็น หรอืเกดิความไม่เขา้กนัระหว่างตรรกะหรอืปรบิท เช่น คนแต่งตวัเป็นทหา รแต่พูด
เหมือนเด็ก หรือการพูดตลกที่มีการหกัมุมหรือมีตอนจบไม่ตรงกับความคาดหมาย หรือความน่าจะเป็น เมื่อพบสิ่งที่เหนือ  
ความคาดหมายแลว้น ามาท าความเขา้ใจกบัสิง่ทีค่วรจะเป็นจงึเกดิความขบขนัขึน้ ทฤษฎนีี้เป็นทฤษฎทีีน่ิยมใชอ้ธบิายเรื่องอารมณ์
ขันมากในปัจจุบัน ยกตัวอย่างเช่น มุกตลกหักมุม มุกตลกเล่นค า หรือการเกิดบางสิ่งที่ไม่เข้ากับสถานกา รณ์หรือปริบท 
ตวัอย่างเช่น โฆษณาทีด่จูรงิจงัแต่ตอนจบกลายเป็นเรื่องข าขนั (Kulka, 2007) 
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1.1.3 ทฤษฎีการปลดปล่อย (relief theory) ทฤษฎีนี้อธิบายว่าอารมณ์ขนัเกิดจากการ ‘ปลดปล่อยความตึงเครียดหรือ 
ความกดดนัทางจติใจ’ เช่น ความกลวั ความวติกหรอืแรงขบัทางเพศ ตวัอย่างเช่นมุกตลกลามก หรอืตลกเกี่ยวกบัความตาย /
ความเครยีด หรอืเรื่องที่ไม่สามารถพูดได้ตรง ๆ ในสงัคม ตวัอย่างเช่น มุกตลกลามกในกลุ่มเพื่อนสนิท มุกตลกการเมอืงที่ใช้ 
เพื่อระบายความอึดอัด หรือการหวัเราะหลังสอบเสร็จ แม้จะท าไม่ได้เลย เพราะการหวัเราะท าให้เกิดความโล่ง  (Wilkins & 
Eisenbraun, 2009) 

1.2 กลวิธีสื่ออารมณ์ขัน (humor communication strategies) หมายถึงเทคนิคและวิธีการที่ผู้สื่อสารใช้เพื่อสร้าง 
ความขบขนัหรอืความเพลดิเพลนิใหก้บัผูร้บัสาร กลวธิสีือ่อารมณ์ขนัเป็นการใชภ้าษาและการสือ่สารอย่างมจีุดประสงคเ์พื่อกระตุ้น
ให้เกิดการหวัเราะหรือความเบิกบาน ซึ่งอาศัยหลักการทางภาษาศาสตร์หลายแขนง เช่น วัจนปฏิบตัิศาสตร์ (pragmatics) 
อรรถศาสตร ์(semantics) และภาษาศาสตรส์งัคม (sociolinguistics) กลวธิสีือ่อารมณ์ขนัทีส่ าคญั ไดแ้ก่ 

1.2.1 การใชค้ าถามเชงิวาทศลิป์ (rhetorical question) คอืการถามโดยไม่คาดหวงัค าตอบ ใชก้ระตุ้นความสนใจหรอืเน้น
ประเดน็เชงิตลก (Špago, 2016) ศกึษารูปแบบทางไวยากรณ์และความหมายของค าถามเชงิวาทศลิป์จากบทละครกว่า 30 เรื่อง 
พบว่า ค าถามเชงิวาทศลิป์มโีครงสรา้งบางประเภททีส่ามารถแยกแยะได ้เช่น ค าถามทีใ่ชค้ าเชงิขดัแยง้ทางความหมาย หรอืค าที่
สื่อความหมายในตวัอยู่แลว้ ซึง่ส่งผลใหค้ าถามเหล่านี้โน้มน้าวจิตใจผูฟั้งไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพโดยไม่จ าเป็นต้องมคี าตอบชดัเจน 
ชษิณุพงศ ์อนิทรเกษม (Intarakasame, 2016) ศกึษากลวธิทีางภาษาในโฆษณาสถาบนักวดวชิาโดยใชแ้นวคดิวาทกรรมวเิคราะห์
เชงิวพิากษ์ พบว่า ค าถามเชงิวาทศลิป์ถูกใชเ้พื่อย ้าหรอืเสนอแนวคดิเรื่อง “การศกึษาเชงิแขง่ขนั” โดยมหีน้าทีก่ระตุน้อารมณ์และ
ความตอ้งการทางการเรยีนของนกัเรยีนผ่านค าถามทีไ่ม่มคี าตอบ 

1.2.2 การใช้ถ้อยค านัยผกผนั (verbal irony) คอื การกล่าวในความหมายตรงกนัขา้มกบัสิง่ที่พูด (Panphothong, 2006) 
เช่น ครอูาจบอกว่า “วนัน้ีเงยีบสนิทเชยีว” เมื่อในหอ้งมเีสยีงอือ้องึท าใหเ้กดิการสรา้งความขดัแยง้ระหว่างค าพดูกบัสถานการณ์จรงิ 
นักเรียนรบัรู้ความขดัแย้งและหวัเราะตาม ฉัตรแก้ว ยุวพรม และสริิวรรณ นันทจนัทูล (Yuwaprom & Nantachantoon, 2023) 
ศกึษาถ้อยค านัยผกผนัทีใ่ชใ้นการวจิารณ์เชงิสงัคมผ่านเพจเฟซบุ๊ก พบว่าถ้อยค านัยผกผนัมกัปรากฏในรูปแบบการประชดหรอื 
เย้ยหยนั เพื่อสะท้อนทศันคตทิางลบต่อปัญหาโครงสร้างพื้นฐานในสงัคมไทย เช่น การใชค้ าชมหรอืภาษาทางการในเชงิเสยีดส ี
เพื่อวพิากษ์สถานการณ์ทีข่ดัแยง้กบัความเป็นจรงิในพืน้ทีส่าธารณะ ศริะวสัฐ ์กาวลิะนันท์ (Kavilanan , 2021) ศกึษาลกัษณะและ
หน้าที่ของถ้อยค านัยผกผนัในการแสดงความคดิเหน็บนเฟซบุ๊กเกี่ยวกบัข่าวบนัเทงิ โดยพบว่ าผู้ใช้นิยมใช้ถ้อยค านัยผกผนัใน  
4 รูปแบบ ไดแ้ก่ 1) การกล่าวทีม่คีวามหมายขดัแยง้ 2) การกล่าวแบบสะทอ้นกลบั 3) การพูดสิง่ทีเ่ป็นไปไม่ได ้และ 4) การกล่าว
เกนิจรงิ ซึง่ใชเ้พื่อประชด เยย้หยนั หรอืเสยีดส ีสง่ผลสะทอ้นใหเ้หน็การสือ่สารทีน่ าไปสูก่ารระรานทาง  ไซเบอรอ์ย่างชดัเจน 

1.2.3 กลวธิกีารสรา้งเน้ือหา (content-based strategy) คอื การเล่าเรื่องตลก ตวัอย่าง หรอืมุกทีส่อดคลอ้งกบัเนื้อหาวชิาที่
สอน เช่น เล่าเรื่องตลกสนุกๆ แล้วตามด้วยค าอธบิายเนื้อหา ท าให้นักเรยีนจดจ าเรื่องยากๆ ได้ดขีึน้  ปวรสิ มนิา (Mina, 2018) 
ศกึษากลวธิกีารสรา้งความตลกในรายการโทรทศัน์ไทยทัง้ประเภทขา่ว สารคดบีนัเทงิ และวาไรตี ้พบว่ารปูแบบทีใ่ชบ้่อยคอืการเล่า
เรื่องหรอืเหตุการณ์ทีส่อดคลอ้งกบัสาระหรอืสถานการณ์ของรายการ โดยเฉพาะการเล่นตลกกบัภาษา การลอ้เลยีน และการพลกิ
ความหมายทางสถานการณ์ ซึ่งช่วยให้ผู้ชมเขา้ใจเนื้อหาได้ง่ายขึน้และมีส่วนร่วมทางอารมณ์มากขึ้น ส่งผลให้การรบัสารทาง
โทรทศัน์มปีระสทิธภิาพและน่าจดจ ายิง่ขึน้ ธติวิุฒ ิบุญแกว้ และฉลองรฐั เฌอมาลยช์ลมารค (Boonkaew & Chermarnchollamak, 
2023) ศกึษากลวธิกีารเล่าเรื่องและการสรา้งอารมณ์ขนัในภาพยนตรต์ลกไทย พบว่ามี  ความสอดคลอ้งกบักลวธิกีารสรา้งเนื้อหา 
(content-based strategy) อย่างชดัเจน โดยเฉพาะการใช ้“มุกตลกหรอืเหตุการณ์ขบขนั” ทีส่มัพนัธก์บัเนื้อหาในเรื่อง เช่น การน า
สถานการณ์ในสงัคมไทยมาเล่าใหม่ในรูปแบบตลก แล้วแทรกด้วยประเดน็ศลีธรรมหรอืปัญหาสงัคม ช่วยใหผู้้ชมเขา้ใจประเดน็
ซบัซอ้นไดง้่ายขึน้ ผ่านกลวธิตีลกหลากหลาย เช่น มุกเจบ็ตวั มุกเสยีดสสีงัคม หรอืมุกสถานการณ์ซึง่เปรยีบเสมอืนการ เล่าเรื่อง
ตลกก่อนอธบิายเนื้อหาส าคญัใหจ้ดจ าง่ายขึน้ 

1.2.4 การหักมุม ( twist/surprise ending) คือ เทคนิคการเล่าเรื่องที่มีจุดจบซึ่งขัดแย้งกับความคาดหวังของผู้ฟัง  
โดยอาศยัการปูเนื้อเรื่องใหผู้้ฟังคาดการณ์ไปในทศิทางหนึ่ง ก่อนจะเปิดเผยขอ้เทจ็จรงิหรอืประเดน็ที่ต รงกนัขา้มอย่างฉับพลนั  
อันส่งผลให้เกิด “Aha moment” หรือช่วงเวลาแห่งความตื่นเต้นและประทับใจในผู้เรียน งานวิจัยของพรพรรณ ฉายปรีชา 
(Shinpreesha, 2021) ซึ่งศกึษากลวธิกีารสรา้งอารมณ์ขนัในเฟซบุ๊กแฟนเพจ “หนังฝังมุก” พบว่าการหกัมุมเป็นหนึ่งในสบิกลวธิี
ทางปรจิเฉทและวจันปฏบิตัศิาสตรท์ีใ่ชส้รา้งอารมณ์ขนัอย่างมปีระสทิธภิาพ โดยเฉพาะการเปลีย่นทศิทางของเน้ือเรื่องในช่วงทา้ย
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เพื่อสรา้งความประหลาดใจและเสยีงหวัเราะจากผูช้ม อกีทัง้งานวจิยัสุวรรณา งามเหลอื (Ngamluea, 2020) ทีศ่กึษาการเล่นทาง
ภาษาในบทสนทนามุกตลกชวนขนั ยังพบว่ากลวิธีการสื่อความคลาดเคลื่อน ( incongruity) อันเป็นองค์ประกอบส าคญัของ        
การหกัมุม เช่น การใชค้ าพอ้ง ความหมายแฝง และการเปลีย่นความคาดหวงัของผู้ฟังอย่างไม่ทนัตัง้ตวั ลว้นมบีทบาทส าคญัใน  
การสรา้งอารมณ์ขนั งานวจิยัทัง้สองชิน้สะทอ้นใหเ้หน็ว่ากลวธิกีารหกัมุมสามารถน ามาประยุกตใ์ชใ้นบรบิทของการเรยีนการสอน 
เพื่อดงึดดูความสนใจของผูเ้รยีนและเสรมิสรา้งบรรยากาศการเรยีนรูท้ีส่นุกสนานและจดจ าได้ 

1.2.5 อุปลักษณ์แหวกแนว (unconventional metaphor) คือ ถ้อยค าอุปลักษณ์ที่ไม่เป็นไปตามแบบแผนทัว่ไป หรือ  
ไม่ตรงกบัแนวอุปลกัษณ์ทีผู่พ้ดูหรอืผูฟั้งคุน้เคยในวฒันธรรมหรอืภาษานัน้ ๆ กล่าวคอื ผูใ้ชภ้าษาไดน้ าเอาแวดวงมโนทศัน์หนึ่งมา
เปรยีบเทยีบกบัอกีแวดวงหนึ่งในลกัษณะทีแ่ปลกใหม่ สร้างสรรค์ ไม่คาดคดิ หรอืแม้แต่ขดัแยง้กบัประสบการณ์ทางภาษาปกติ  
(OpenAI, 2023) ดษิยา สริกิติติกร (Sirikittikorn, 2017) ศกึษาการถ่ายทอดอุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ในหนังสอืเกี่ยวกบัธุรกจิจาก
ต้นฉบบัภาษาองักฤษสู่บทแปลภาษาไทย โดยพบว่าอุปลกัษณ์เชิงมโนทศัน์ เช่น “ธุรกิจคือสงคราม” หรือ “ธุรกิจคือมนุษย์”  
ถูกถ่ายทอดไดส้อดคลอ้งกนัถงึ 46 จาก 50 กรณี สะทอ้นลกัษณะอุปลกัษณ์ทีเ่ป็นสากล แมบ้างส่วนจะมกีารเปลีย่นกรอบแนวคดิ
เพื่อสื่อสารให้เหมาะสมกบับรบิทภาษาไทย ซึ่งชี้ให้เหน็ว่าอุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์สามารถถูกแปลอย่างสร้างสรรค์และบางครัง้  
แหวกแนวเพื่อรกัษาความหมายเดมิไวไ้ด้อย่างมปีระสทิธภิาพ สาธติ ทรงทรพัย์ (Songsup, 2021) ศกึษาการใช้อุปลกัษณ์เพื่อ
สะท้อนภาพลักษณ์ของ "เมียหลวง" และ "เมียน้อย" ผ่านบทละครโทรทัศน์ โดยพบการใช้อุปลักษณ์ที่สร้างภาพลักษณ์ใน  
เชงิอารมณ์และอ านาจ เช่น “เมยีน้อยคอืผูบุ้กรุก” หรอื “เมยีหลวงคอืเจา้ของดนิแดน” ซึง่ถอืเป็นการใชก้ารเปรยีบเปรยทีม่ลีกัษณะ
แหวกแนวเมื่อเทยีบกบัการสื่อสารทัว่ไป ช่วยเสรมิอารมณ์ร่วมของผูช้มและเผยใหเ้หน็มุมมองทางสงัคมทีแ่ฝงอยู่ในเนื้อหาอย่างมี
นยัยะส าคญั 

1.2.6 การสร้างเนื้อหาเหนือความคาดหมาย (unexpected content delivery) คือ การใส่มุกตลกผ่านการ์ตูน หรือ
สถานการณ์ประหลาดกลางบทเรยีนท าใหบ้รรยากาศไม่น่าเบื่อ กระตุ้นอารมณ์นักเรยีน เช่น แทรกมุกตลกที่เขา้ใจง่าย ช่วยลด
ความตึงเครยีด ดรุณนภา นาชยัฤทธิ ์(Nachairit, 2019) ศกึษาการออกแบบบทเรยีนออนไลน์โดยใช้การ์ตูนแอนิเมชนัร่วมกบั
เทคนิค PBL เพื่อเสริมสร้างการมีส่วนร่วมและแรงจูงใจในการเรียนของนักเรียนระดับมัธยม ผลการวิจัยพบว่า การแทรก
สถานการณ์แปลกใหม่ในรูปแบบการต์ูนช่วยใหน้ักเรยีนสนใจบทเรยีนมากขึน้และเขา้ใจเนื้อหาไดด้ยีิง่ขึน้ โดยเฉพาะในบทเรยีนที่
เนื้อหายากหรือซบัซ้อน พณัณิตา แก้วเลื่อนมา (Kaewluenma, 2020) ศึกษาความคิดเห็นของนักเรียนระดบัมธัยมศึกษาต่อ 
การเรียนผ่านสื่อออนไลน์ พบว่านักเรียนคาดหวังการจัดการเรียนรู้ที่มีความสนุกสนาน ไม่น่าเบื่อ และมีการใช้สื่อที่สร้าง  
ความแปลกใหม่หรอืเหนือความคาดหมาย เช่น มุกตลกหรอืการน าเสนอทีน่่าสนใจ ซึง่ช่วยเพิม่แรงจงูใจในการเรยีนรูไ้ดด้ ี

 

ผลการศึกษา (Research Results) 
 

จากการศกึษากลวธิสีื่ออารมณ์ขนัของครูกวดวชิาในโครงการแบรนด์ซมัเมอร์แคมป์ พบว่ากลวธิสีื่ออารมณ์ขนัทีพ่บแบ่ง
ออกเป็น 2 กลวธิ ีคอืกลวธิทีางภาษาและกลวธิกีารสรา้งเนื้อหา กลวธิทีางภาษาแบ่งออกเป็นกลวธิหีลกัและกลวธิเีสรมิ กลวธิหีลกัม ี
10 กลวธิไีดแ้ก่การใชเ้สยีงหรอืน ้าเสยีงทีต่่างไปจากปรกต ิการใชค้ าเลยีนเสยีงธรรมชาต ิการใชอุ้ปลกัษณ์แหวกแนว การกล่าวเกนิ
จรงิ การใชค้ าถามวาทศลิป์ การพดูดกัคอผูฟั้งเพื่อความขบขนั การจงใจใชภ้าษาองักฤษผดิหลกัการใช ้การจงใจรอ้งเพลงเพื่อสรา้ง
มุกตลก การสลบัภาษาเพื่อสรา้งความขบขนั การใชถ้อ้ยค านยัผกผนัเพื่อสรา้งอารมณ์ขนั กลวธิเีสรมิของกลวธิทีางภาษาม ี3 กลวธิี
ไดแ้ก่ การแสดงท่าทางชวนขนั การใชส้ื่อการสอนหรอือุปกรณ์ทีส่รา้งความขบขนั การใชส้ตูรท่องจ าทีท่ าใหเ้กดิความขบขนั และ
กลวธิดีา้นเนื้อหาม ี3 กลวธิไีดแ้ก่การหกัเหประเดน็ การสรา้งเนื้อหาเหนือความคาดหมาย การหกัมุม มรีายละเอยีดดงันี้  

1. กลวิธีทางภาษา 
1.1 กลวิธีหลกั 
1.1.1 การใชเ้สยีงหรอืน ้าเสยีงทีต่่างไปจากปรกต ิหมายถงึ การใชเ้สยีงและน ้าเสยีงต่างจากปรกตมิาใชป้ระกอบกบัการพดูที่

ใชเ้สยีงและน ้าเสยีงปรกตเิพื่อสือ่อารมณ์ขนั การใชเ้สยีงและน ้าเสยีงเพื่อสือ่อารมณ์ขนัน้ีมกัใชใ้นลกัษณะเกนิจรงิ แบง่ออกไดเ้ป็น 3
ประเภท ดงันี้ 
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1) การใชเ้สยีงหรอืน ้าเสยีงทีด่งัหรอืเบากว่าปรกติ คอื การเปลีย่นระดบัความดงัของเสยีงพูดใหต่้างจากระดบัปกติ
อย่างชดัเจน เช่น การตะโกนหรอืกระซบิ เพื่อดงึดูดความสนใจหรอืสรา้งความขดัแยง้ทางเสยีง (vocal contrast) ทีผู่ฟั้งสามารถ
สงัเกตไดท้นัท ีการใชเ้สยีงทีด่งัหรอืเบาเกนิกว่าปกตใินบรบิทไม่คาดคดิ ท าใหเ้กดิความประหลาดใจ และสง่ผลใหเ้กดิอารมณ์ขนั 

 
ตวัอย่างท่ี 1 
ครกูาแฟ : ...ขอ้สอบเก่า ออกทุกปี มนักย็งักาบ่ถูก โวย้! (ยิม้) [เสยีงหวัเราะ] 

(BRAND World Thailand, 2017b)  
    

ตวัอย่างที ่1 เป็นการกล่าวถงึเนื้อหาในขอ้สอบทีม่กัออกเสมอ ผูเ้ตรยีมสอบจงึควรอ่านขอ้สอบเก่ามาล่วงหน้าและ
น่าจะตอบไดถู้กตอ้ง แต่จากเสยีงตอบค าถามของนกัเรยีนสว่นใหญ่ตอบไม่ถูกตอ้ง ครกูาแฟจงึจงใจใชเ้สยีงทีด่งัขึน้และใชน้ ้าเสยีงที่
ต่างไปจากปรกติ ท าให้เกดิอารมณ์ขนั เพราะผู้ชมทราบว่าอาจารยไ์ม่ได้โกรธจรงิ แต่แกล้งท า เพราะหลงัจากพูดแลว้กย็ิม้แยม้
แจ่มใส และกลบัมาใชร้ะดบัเสยีงและน ้าเสยีงตามปรกต ิในตวัอย่างนี้อารมณ์ขนัเกดิจากความไม่เขา้กนัของเสยีงหรอืน ้าเสยีงที่
แกลง้ท ากบัเสยีงหรอืน ้าเสยีงตามปรกต ิ

2) การเปลี่ยนแปลงโทนเสียง ( tone) หรือจังหวะเสียง ( intonation) ให้เหมาะสมหรือขัดแย้งกับอารมณ์ใน
สถานการณ์ทีส่ื่อสาร เช่น การท าเสยีงโกรธ เสยีงเหนื่อย เสยีงเบื่อ หรอืเสยีงดดัเลยีนแบบ โดยเจตนาเพื่อเลยีนแบบ พูดประชด 
หรอืลอ้เลยีนความรูส้กึหรอืบรบิทหนึ่ง ซึง่ผูฟั้งสามารถเขา้ใจไดว้่าเป็นการ “เสแสรง้ทางเสยีง” ทีม่จีุดมุ่งหมายเพื่อสรา้งอารมณ์ขนั 

 
ตวัอย่างท่ี 2  
ครูวเิวยีน: เรื่องน้ียากแล้ว โครตยาก ยากแบบก.ไก่ล้านตวั...นรกอ่ะ เรยีนอะไรกไ็ม่รู้ นักเรยีนบอกว่าหนูจะ

หลบัพี่ ตื่นอีกที อ้าว! หมดคาบแล้วหรอ ((ยิ้ม)) ((หวัเราะ)) มนัคือความจริงท่ีน้องเจอเว้ย แล้วอาจารยอ่์ะ เหมือนท่อง
อาขยานให้ฟัง #ท าท่าแบมอืระดบัอกเหมอืนเปิดต าราอ่านออกเสยีง#@อ่า นกัเรยีนน้า กลโูคสน้า ...เปลีย่นเป็นฟอสเฟต ฟรุกโตส
เปลีย่นเป็นฟอสเฟต...อาณาจกัร??? วน ๆๆๆ@ เสรจ็แล้ว น้องบอก ((แสดงสหีน้าประหลาดใจ หนัมองดา้นขา้งแลว้หนักลบัมา
มองผูฟั้ง))[หวัเราะ] คืออะไร หนูงง เอ้อ ต้องจ าหมดเลย  

  (BRAND World Thailand, 2018b)  
  

ตวัอย่างที ่2 แสดงใหเ้หน็การใชก้ลวธิกีารเปลีย่นแปลงโทนเสยีงหรอืจงัหวะเสยีงเพื่อสรา้งอารมณ์ขนัอย่างชดัเจน 
โดยครูวิเวียนใช้เสยีงที่มีโทนสูงขึ้นและพูดเร็วเมื่อเล่าถึง “ความยาก” ของเนื้อหา จากนัน้สลบัไปใช้เสยีงราบเรียบ ช้า และ 
ไรอ้ารมณ์เมื่อลอ้เลยีนลกัษณะการสอนของครูในหอ้งเรยีน (เช่น “@อ่า นักเรยีนน้า กลูโคสน้า...@”) ซึง่เลยีนแบบเสยีงของครูที่
อ่านตามต าราอย่างไม่มชีวีติชวีา 

การสลับระหว่างเสียงตื่นเต้น เสียงราบเรียบ และเสียงหัวเราะใ นช่วงท้ายของประโยคนี้  แสดงให้เห็น 
การควบคุมจงัหวะและโทนเสยีงอย่างตัง้ใจเพื่อขบัเน้นอารมณ์ขนั (humorous effect) โดยเฉพาะการเลยีนแบบน ้าเสยีงและจงัหวะ
ของ "เสยีงครทูีน่่าเบื่อ" ท าใหผู้ฟั้งเกดิการเชื่อมโยงทางอารมณ์และหวัเราะร่วมในความเขา้ใจร่วมกนั 

กล่าวได้ว่า ครูวเิวยีนใช้การเปลี่ยนแปลงโทนเสยีงและจงัหวะเสยีงอย่างมจีุดประสงค์ เพื่อเล่าเรื่องให้มจีงัหวะที่
น่าสนใจ สลบัเสยีงเพื่อเลยีนแบบคนอื่น และแทรกเสยีงหวัเราะในจงัหวะทีเ่หมาะสม ซึง่ช่วยเสรมิใหข้อ้ความธรรมดาดูน่าขบขนั
และเขา้ถงึผูฟั้งมากขึน้ 

3) การแกลง้ออกเสยีงไม่ชดัหรอืขดักบัธรรมชาต ิหมายถงึ การแสรง้ออกเสยีงค าบางค าใหผ้ดิเพีย้นไปจากมาตรฐาน 
ทัง้ทีโ่ดยปกตผิูพ้ดูสามารถออกเสยีงไดถู้กต้อง ผูฟั้งสามารถสงัเกตไดว้่าผูพู้ดจงใจพูดผดิเพื่อสรา้งอารมณ์ขนั โดยเฉพาะเมื่อเป็น
ค าศพัทท์างวชิาการหรอืค าทัว่ไปในชวีติประจ าวนั ซึง่ผูพู้ดมีความรูค้วามเขา้ใจดอียู่แลว้ การแกลง้ออกเสยีงผดินี้มกัมาพรอ้มกบั
การแสดงท่าททีีบ่่งบอกถงึความตัง้ใจ เช่น การหวัเราะในทนัท ีหรอืการพดูเสรมิว่า “พดูผดิ” หรอื “พดูกไ็ม่ถกื” เป็นตน้ 
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การออกเสยีงผดิเพีย้นในลกัษณะน้ีมกัใชว้ธิบีดิเบอืนเสยีง เช่น เพีย้นวรรณยุกต ์ลากเสยีงเกนิจรงิ หรอืสลบัพยางค์
ของค าใหฟั้งดูตลกและผดิธรรมชาต ิเพื่อสรา้งความขดัแยง้กบัการออกเสยีงตามมาตรฐานภาษาไทย ซึง่ก่อใหเ้กดิอารมณ์ขนัจาก
ความไม่คาดคดิ 

กลวธินีี้พบในกลุ่มตวัอย่างทัง้ 4 คน และพบว่ามกีารใชบ้่อยครัง้ทีส่ดุในกรณีของครกูาแฟ 
 
ตวัอย่างท่ี 3 
ครกูาแฟ: “...ระบบนิเหวด (คอื ระบบนิเวศ) จะออกเยอะ โอย้! พดูกไ็ม่ถกื” 

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 

ตัวอย่างนี้แสดงให้เห็นถึงการจงใจออกเสยีงค าว่า “นิเวศ” ผิดไปเป็น “นิเหวด” โดยเพี้ยนเสยีงวรรณยุกต์และ 
เรียงเสยีงใหม่ให้แปลกประหลาด ท าให้ค าดงักล่าวฟังดูตลกและผิดธรรมชาติ ทัง้ที่ผู้พูดสามารถออกเสยีงได้ถูกต้องอยู่แล้ว  
การกระท าดงักล่าวเป็นการล้อเลยีนหรอืหยอกล้อเชงิสร้างสรรค์ซึ่งท าใหผู้้ฟังเกดิความรู้สกึขบขนั ตวัอย่างนี้ใช้อารม ณ์ขนัตาม
แนวคดิความไม่เขา้กนั คอืความไม่เขา้กนัระหว่างการออกเสยีงทีถู่กตอ้งหรอืควรจะเป็นกับการออกเสยีงไม่ถูกต้องหรอืไม่ควรจะ
เป็นท าใหเ้กดิอารมณ์ขนั 

1.1.2 การใชค้ าเลยีนเสยีงธรรมชาติหมายถงึ การเลยีนเสยีงต่าง ๆ ทีเ่กดิขึน้ในธรรมชาต ิเช่น เสยีงสิง่แวดลอ้ม เสยีงสตัว ์
หรอืเสยีงการกระท าของมนุษย ์(Kaewkong, 2022) เพื่อน ามาใชป้ระกอบการพดูเพื่อสรา้งอารมณ์ขนั 

 
ตวัอย่างท่ี 4 
ครกูาแฟ: “ต่อไปยสีต์เอาไวท้ าขนมปัง หมกัแอลกอฮอล ์หมกัเหลา้ หมกัเบยีร ์บางคนเริม่สม้ปากแลว้นะคะ บางคนนัง่อยู่ 

((ท าเสียงเหมือนด่ืมน ้าและพ่นลมออกมาจากปากอย่างแรง)) [เสยีงหวัเราะ] ไม่กนิเหลา้ขาวตอนเรยีนนะลกู ครกูาแฟไม่ชอบ
กนิแอลกอฮอลล์กู ครชูอบกนิเบนซนินะลกูนะ เป็นมอไซค ์บรืน้!...” 

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 
ตวัอย่างนี้แสดงการใชค้ าเลยีนเสยีงธรรมชาตอิย่างชดัเจน โดยครูกาแฟไดท้ าเสยีงเลยีนแบบการดื่มน ้าแลว้พ่นลมออกจาก

ปาก เพื่อจ าลองภาพการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ในเชงิล้อเลียน และต่อเนื่องด้วยการเลียนเสยีง “บรื้น!” ซึ่งเป็นเสยีงของรถ
มอเตอรไ์ซคท์ีเ่ร่งเครื่องยนต ์เพื่อเชื่อมโยงกบัประโยคทีพ่ดูว่า “ครชูอบกนิเบนซนินะลกูนะ เป็นมอไซค”์ 

เสยีงทัง้สองทีเ่ลยีนแบบนี้ก่อใหเ้กดิอารมณ์ขนัจากความไม่คาดคดิของสิง่ทีก่ล่าว (unexpectedness) และความไม่ลงรอย
กนัระหว่างสิง่ทีเ่ป็นจรงิกบัสิง่ทีก่ล่าวถึง ( incongruity) เช่น คนไม่สามารถรบัประทานน ้ามนัเบนซนิหรอืเป็นมอเตอร์ไซค์ไดจ้รงิ  
การใชค้ าเลยีนเสยีงธรรมชาตใินลกัษณะน้ีจงึเป็นการใชภ้าษาเพื่อสรา้งความบนัเทงิ และดงึดดูความสนใจของผูฟั้งใหม้สีว่นร่วมกบั
บทเรยีนผ่านอารมณ์ขนั 

1.1.3 การใช้อุปลกัษณ์แหวกแนว หมายถึง การสร้างการเปรียบเทียบที่แปลกใหม่ ไม่ซ ้ากบัที่เคยมีมาก่อน หรือเป็น  
การเปรยีบเทยีบทีไ่ม่พบในรปูแบบทัว่ไปของการสือ่สาร (Sirikittikorn, 2017) 

 
ตวัอย่างท่ี 5 
ครกูาแฟ : ... เตะฟุตบอลเสรจ็ปับ๊ กลบัไปบา้นถอดกางเกงในเป็นเครือ่งหมายอินฟินิต้ี [เสยีงหวัเราะ]  

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 
ตวัอย่างนี้แสดงการใชอุ้ปลกัษณ์แหวกแนวผ่านการเปรยีบเทยีบรูปร่างของกางเกงในทีถู่กถอดออกหลงัการเล่นฟุตบอลกบั 

“เครื่องหมายอนิฟินิตี้” (      ) ซึง่เป็นสญัลกัษณ์ทางคณิตศาสตรท์ีโ่ดยทัว่ไปไม่เกีย่วขอ้งกบับรบิทของการแต่งตวัหรอืพฤตกิรรมใน
ชวีติประจ าวนั การเชื่อมโยงระหว่างวตัถุในบรบิททางกายภาพ (กางเกงใน) กบัสญัลกัษณ์นามธรรมทางคณิตศาสตร์ (อนิฟินิตี้)  
จงึเป็นสิง่ทีค่าดไม่ถงึ ท าใหเ้กดิอารมณ์ขนัจากความไม่เขา้กนัระหว่างสองแวดวงมโนทศัน์ ท าใหผู้ฟั้งเกดิความขบขนัอย่างไดผ้ล 
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1.1.4 การกล่าวเกินจริง หมายถึง การใช้ภาษาที่กล่าวขยายความเกินจริง หรือกล่าวถึงสิง่ที่เป็นไปไม่ได้ในชีวิตจริง  
เพื่อกระตุ้นอารมณ์ขนั การกล่าวเกนิจรงิเป็นการพูดถงึเรื่องเหนือจรงิหรอืเกนิความเป็นจรงิอย่างชดัเจน เพื่อใหผู้ฟั้งรูส้กึแปลกใจ 
ตลกขบขนั หรอืรูส้กึว่าขอ้ความทีไ่ดย้นินัน้เกนิจรงิไปมาก (Kavilanan, 2021) 

 
ตวัอย่างท่ี 6 
ครูกาแฟ : ตอนนี้สมองเราโดนกระตุ้น สมองคนเราต้องใชเ้สยีงหวัเราะเป็นพาหนะ บางคนหวัจนตดแตกบางคนตดจน

กางเกงในยาน เก้าอ้ีเป็นรหูมดนะคะ [เสยีงหวัเราะ] 
(BRAND World Thailand, 2017b) 

 
ตวัอย่างที ่6 ขอ้ความขา้งตน้แสดงการกล่าวเกนิจรงิ ท าใหผู้ฟั้งจนิตนาการตามการผายลมจนท าให ้"กางเกงในยาน" หรอื

กระทัง่ "เก้าอี้เป็นรู" ซึ่งในความเป็นจรงิแล้ว ผลกระทบของการผายลมไม่สามารถท าให้เกดิความเสยีหายในระดบัดงักล่าวได้  
การใชภ้าษาทีเ่กนิจรงิเช่นนี้ ช่วยเรา้ใหผู้ฟั้งเกดิจนิตภาพถงึเหตุการณ์ทีผ่ดิปกตแิละน่าเหลอืเชื่อ ส่งผลใหเ้กดิ เสยีงหวัเราะตามมา 
ตวัอย่างนี้อารมณ์ขนัเกดิจากความไม่เขา้กนัของสิง่ทีเ่กดิขึน้จรงิกบัสิง่ทีเ่ป็นไปไม่ได ้ท าใหเ้กดิอารมณ์ขนัตามมา 

1.1.5 การใชค้ าถามเชงิวาทศลิป์ คอืการตัง้ค าถามทีไ่ม่ไดต้อ้งการค าตอบ แต่มจีุดประสงคเ์พื่อสรา้งผลกระทบทางวาทศลิป์ 
โน้มน้าวใจ หรือกระตุ้นความคิดของผู้ฟังหรือผู้อ่าน (Frank, 1990) หรือหมายถึงการตัง้ค าถามแต่มิได้หวงัค าตอบ หรือ ถ้ามี
ค าตอบกเ็ป็นค าตอบทีท่ ัง้ผูถ้ามเเละผูต้อบรูด้อียู่เเลว้ ผูพ้ดูใชค้ าถามวาทศลิป์เพื่อกระตุน้ใหผู้ฟั้งฉุกคดิถงึบางสิง่ หรอืหาค าตอบของ
ค าถามด้วยตนเอง การใช้ค าถามเชงิวาทศลิป์กระตุ้นให้เกดิการฉุกคดิถึงสิง่ที่ไม่เขา้กนัท าให้เกดิการสร้างอารมณ์ขนั (Špago, 
2016; Intarakasame, 2016) 

 
ตวัอย่างท่ี 7 
ครูกาแฟ : อาณาจกัรฟังใจได้แก่พวกอะไรบ้าง ลูก เห็ด รา ยีสต์ ... เห็ดมีหลายแบบ หนูเคยนัง่เรียนแล้วตายคาท่ี 

ไหมคะ เหด็ม ี2 แบบใหญ่ ๆ คอื เหด็ทีก่นิไดก้บัเหด็ที.่.. 
(BRAND World Thailand, 2017b) 

 
ตวัอย่างที ่7 ขอ้ความ “หนูเคยนัง่เรยีนแลว้ตายคาทีไ่หมคะ” เป็นค าถามเชงิวาทศลิป์ทีไ่ม่ตอ้งการค าตอบ เพราะในโลกแห่ง

ความเป็นจรงิไม่อาจมผีูท้ี ่“นัง่เรยีนแลว้ตายคาที่” มาตอบค าถามไดอ้ยู่แลว้ ทัง้ผูพู้ดและผูฟั้งต่างทราบค าตอบด ีการใชค้ าถามใน
ลกัษณะนี้จงึไม่เพยีงแต่กระตุ้นให้ผู้ฟังคดิถึง "เหด็พษิ" เท่านัน้ แต่ยงัสร้างอารมณ์ขนัจากการเชื่อมโยงสิง่ที่น่ากลวั (การตาย)  
เขา้กบัสถานการณ์ในชัน้เรยีนอย่างไม่คาดฝัน ความไม่สมเหตุสมผลนี้น าไปสู่เสยีงหวัเราะ เพราะแสดงความไม่เขา้กนัระหว่าง
เหตุการณ์ทีเ่ป็นจรงิกบัเหตุการณ์สมมตทิ าใหเ้กดิอารมณ์ขนัจากความไม่เขา้กนัตามมา 

 
ตวัอย่างท่ี 8 
ครกูาแฟ : ... ใครไม่ยกมอืลองยกมอืสลิกู หนูอยากมีปัญหาใช่ไหมคะ (หยบิผกัขึน้มา) [หวัเราะ] 

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 
ตวัอย่างที ่8 เป็นค าถามวาทศลิป์ เพราะประโยค "หนูอยากมปัีญหาใช่ไหมคะ" ทีค่รูกาแฟใชไ้ม่ไดต้้องการค าตอบจรงิ  ๆ 

จากนักเรยีน แต่เป็นการถามเพื่อสื่อความหมายอื่น มลีกัษณะคลา้ยการแสดงค าเตอืนหรอืขูแ่บบออ้มๆ ว่านักเรยีนจะมปัีญหากบั
ครถูา้ไม่ท าตามค าสัง่ และการหยบิผกัขึน้มาพรอ้มกบัค าถาม อาจจะสือ่ว่าสามารถน ามาใชต้หีรอืลงโทษนกัเรยีนได ้ ค าถามนี้สรา้ง
ความขบขนัเพราะผูฟั้งรบัรูว้่าเป็นการขูแ่บบเกนิจรงิและไม่จรงิจงั (เหน็ไดจ้ากเสยีงหวัเราะทีต่ามมา) และมคีวามไม่สอดคลอ้งกนั
ระหว่างสิง่ทีใ่ชขู้ ่(ผกั) กบัการลงโทษทีอ่าจเกดิขึน้ ซึง่โดยปกตไิม่ใช่สิง่ทีน่่ากลวั แต่กลบัถูกน ามาใชใ้นบรบิททีท่ าใหด้นู่ากลวัอย่าง
ขบขนั ผูฟั้งจงึเกดิอารมณ์ขนัจากความไม่เขา้กนั 

1.1.6 การพูดดกัคอผู้ฟังเพื่อสร้างอารมณ์ขนั กลวธินีี้เป็นการแสร้งว่าผู้พูดกล่าวซ ้าถ้อยค าที่นักเรยีนผู้ฟังตอบค าถามมา
ก่อนหน้า ทัง้ทีผู่ฟั้งไม่ไดพ้ดูเช่นนัน้จรงิ แต่เป็นค าพดูทีผู่พ้ดูสมมตวิ่าผูฟั้งใชแ้ละพดูออกมา 
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ตวัอย่างท่ี 9 
ครูกาแฟ : ((การอธบิายโจทยส์ลบัการถามตอบผูฟั้ง))[เสยีงส่วนใหญ่ตอบค าถามไม่ถูกต้อง] @หวัเราะ 5 - 6ข้อละค่ะ ยงั

บ่ถืกเลยค่ะคร@ู--อสีาน [เสยีงหวัเราะ] 
(BRAND World Thailand, 2017b) 

 
ตวัอย่างที ่9 ครกูาแฟเหน็นกัเรยีนหวัเราะทีต่อบค าถามผดิตดิต่อกนัหลายขอ้ จงึแกลง้พดูดกัคอนกัเรยีนว่า 5 – 6 ข้อละค่ะ 

ยงับ่ถืกเลยค่ะ เพื่อสะท้อนถึงความพยายามของนักเรยีนในการตอบค าถาม แม้จะผดิทัง้หมด การพูดเช่นนี้เป็นการดกัคอผูฟั้ง 
เสมอืนนกัเรยีนเป็นฝ่ายสารภาพเอง กลวธิดีงักล่าวช่วยสรา้งอารมณ์ขนัจากความไม่คาดคดิ (incongruity) ระหว่างสิง่ทีค่วรเกดิขึน้
ตามตรรกะ คอื การตอบถูกอย่างน้อยบางขอ้ กบัสิง่ทีเ่กดิขึน้จรงิคอืการตอบผดิทัง้หมด ความตลกจงึเกดิจากการน าเสนอดว้ยท่าที
ขบขนั และการสมมตบิทพดูทีผ่ดิคาดแต่ฟังแลว้เขา้ใจไดท้นัท ีท าใหผู้ฟั้งหวัเราะอย่างรูส้กึเป็นสว่นหนึ่งของเหตุการณ์ 

1.1.7 การจงใจใชภ้าษาองักฤษผดิหลกัการใช้ หมายถงึการจงใจใชค้ าหรอืวลภีาษาองักฤษทีไ่ม่ถูกตอ้งตามหลกัไวยากรณ์
หรอืการใชถ้้อยค าในภาษาองักฤษ โดยเฉพาะในบรบิททีไ่ม่จ าเป็นตอ้งใชภ้าษาองักฤษ แต่ผูพู้ดเลอืกใชเ้พื่อแสดงท่าทขีบขนั หรอื
เพื่อใหผู้ฟั้งรูส้กึถงึความผดิพลาดทีต่ัง้ใจสรา้งขึน้ เช่น การแปลค าจากภาษาไทยเป็นภาษาองักฤษแบบตรงตวัจนผดิความหมาย 
หรอืฟังดตูลก ซึง่ท าใหเ้กดิอารมณ์ขนัจากความไม่เขา้กนั (incongruity) ระหว่างสิง่ทีค่วรจะเป็นกบัสิง่ทีถู่กพดูออกมา 

 
ตวัอย่างท่ี 10 
ครกูาแฟ : ปกตริาเป็นเสน้ เป็นจุด เคยเตะฟุตบอลไหม เคยเล่นรบัเบอรแ์ดนซซ่ิ์งไหม เต้นยางไหม   พอเตน้ยางเสรจ็ปับ๊ 

เตะฟุตบอลเสรจ็ปับ๊ กลบัไปบา้นถอดกางเกงในเป็นเครื่องหมายอนิฟินิตี้ ทิง้ไวส้กัพกัความชืน้จะก่อใหเ้กดิเชือ้ราและเชือ้ราอกีสัก
พกัหนึ่งจะรวมกนัเป็นจากเสน้กลายเป็นอมัเบลล่า ดงันัน้หนูสามารถเพาะเหด็จากกางเกงในได้  

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 
ในตวัอย่างนี้ ครูกาแฟจงใจใชค้ าว่า รบัเบอรแ์ดนซซ์ิง่ ซึง่เป็นการแปลผดิจากค าว่า “เต้นยาง” (การกระโดดยาง) โดยน าค า

ว่า “ยาง” (rubber) และ “เต้น” (dance) มาแปลตรงตัวและน ามาประกอบกันในภาษาองักฤษอย่างไม่เป็นธรรมชาติและผิด
ไวยากรณ์ ความผดิพลาดดงักล่าวสรา้งอารมณ์ขนัเพราะผูฟั้งรบัรูไ้ดว้่าเป็นการใชค้ าภาษาองักฤษผดิโดยตัง้ใจ จงึกระตุ้นใหเ้กดิ
เสยีงหวัเราะตามมา 

 
ตวัอย่างท่ี 11 
ครตูิง่: ลกูจ๋าธาตุหมู่1มใีครบา้ง Li Na (บางคนอ่านว่าไรน่านะครบั เกบ็ไวป้ลกูนะครบั) 

(BRAND World Thailand, 2017a) 
 
ตวัอย่างที ่11 ในตวัอย่างนี้ ครตูิง่จงใจแกลง้อ่านชื่อธาตุจากตารางธาตุ Li (ลเิทยีม) และ Na (โซเดยีม) ผดิจากหลกัวชิาการ 

โดยน าอกัษรย่อของธาตุทัง้สองมารวมกนัและอ่านแบบทับศพัทใ์นภาษาไทยว่า “ไร่นา” ซึง่ไม่ใช่การอ่านชื่อธาตุทีถู่กต้องในวชิา
วทิยาศาสตร ์การใชภ้าษาองักฤษผดิหลกัในลกัษณะนี้ไม่ใช่ความไม่รู ้แต่เป็นความจงใจสรา้งความคลาดเคลื่อนในการออกเสยีง
เพื่อน าไปสู่ความหมายอื่น คอืค าว่า "ไร่นา" ในบรบิทภาษาไทยทีเ่กีย่วขอ้งกบัการเกษตร จากนัน้จงึเสรมิมุกว่า "เกบ็ไว้ปลูกนะ
ครบั" เพื่อส่งเสรมิความเชื่อมโยงของค าว่า "ไร่นา" กบัพชืผล ท าใหผู้ฟั้งเกดิอารมณ์ขนัจากความไม่เขา้กนัระหว่างสิง่ทีค่วรจะเป็น
ในทางวชิาการ (การอ่านชื่อธาตุ) กบัสิง่ทีถู่กพดูอย่างผดิหลกัและโยงไปสูบ่รบิทอื่นทีไ่ม่เกีย่วขอ้ง การจงใจใชภ้าษาองักฤษผดิหลกั
เช่นนี้จงึช่วยใหเ้กดิเสยีงหวัเราะจากความแปลกใหม่และความคาดไม่ถงึของค าพดู 

1.1.8 การจงใจร้องเพลงเพื่อสร้างมุกตลก หมายถึง การแทรกบทเพลงอย่างตัง้ใจในระหว่างการสนทนาในบรบิทที่ไม่
คาดคดิ โดยผู้พูดอาจร้องเพลงที่เกีย่วขอ้งหรอืไม่เกี่ยวข้องกบัประเดน็ที่ก าลงักล่าวถงึ เทคนิคนี้พบเฉพาะในครูกาแฟและครูติง่ 
และมกัใชเ้พื่อสรา้งสสีนัในการสื่อสาร ท าใหผู้ฟั้งรูส้กึผ่อนคลายและน าไปสู่การสื่ออารมณ์ขนั กลวธินีี้อาศยัหลกัการของ “ความไม่
เขา้กนั” (incongruity) ระหว่างสิง่ทีผู่้ฟังคาดว่าจะได้ยนิ (การพูดหรือการสอนตามปกติ) กบัสิง่ที่ผู้พูดกระท า (ร้องเพลงอย่างไม่
คาดคดิ) จงึสรา้งอารมณ์ขนัจากความประหลาดใจ  
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ตวัอย่างท่ี 12 
ครกูาแฟ : [ก าลงัจะสอนต่อแต่จอดบักเ็ลยสลบัจอไม่ได ้เจา้หน้าทีจ่งึขึน้มาช่วยแกไ้ขเครื่องบนเวท]ี (ผูบ้่าวฝัง่ล าเสื้อด านะ

หล่อดี) เดก็ ๆ มาตวิหนงัสอืไม่ไดม้าดหูมอล า[หวัเราะ] 
(BRAND World Thailand, 2017b) 

 
ในตวัอย่างนี้ ครูกาแฟใชก้ลวธิกีารจงใจรอ้งเพลงแทรกขึน้มาอย่างกะทนัหนัในระหว่างทีเ่กดิเหตุขดัขอ้ง โดยเลอืกบทเพลง 

“ผูบ้่าวฝัง่ล าเสือ้ด านะหล่อด”ี ซึง่เชื่อมโยงกบัเจา้หน้าทีช่ายทีก่ าลงัขึน้เวทเีพื่อแกไ้ขอุปกรณ์ และสวมเสือ้สดี าอยู่พอด ีการรอ้งเพลง
ในจงัหวะที่ไม่คาดคดิเช่นนี้สร้างอารมณ์ขนัผ่านความไม่เขา้กนัระหว่างบริบทของห้องเรียนกบัการแสดงออกทางอารมณ์ที่มี
ลกัษณะเป็นการแซวเพศตรงขา้ม ซึง่มกัไม่พบในสถานการณ์ทางวชิาการ จงึเป็นการเล่นกบักรอบทางสงัคมและความคาดหวงัของ
ผูฟั้ง ท าใหเ้กดิเสยีงหวัเราะ นอกจากนี้ยงัสะทอ้นแนวคดิเรื่องการปลดปล่อยไดช้ดัเจน โดยเฉพาะการปลดปล่อยแรงขบัทางเพศ
หรือความสนใจในเพศตรงข้ามในลกัษณะที่ไม่ก่อให้เกิดความขดัแย้งในสงัคม เพราะ เป็นการถ่ายทอดผ่านการร้องเพลงที่มี 
อารมณ์ขนั 

 
ตวัอย่างท่ี 13 
ครตูิง่: นิวเคลยีส 1 อะตอมจะตอ้งมอีนุภาค 3 อนุภาค ไดแ้ก่ โปรตอน อเิลก็ตรอน และนิวตรอน #เขยีนสญัลกัษณ์ธาตุดว้ย

ตวัอกัษรภาษาองักฤษ# P E N [M] I have a pen [M] [หวัเราะ] 
(BRAND World Thailand, 2017a) 

 
 ตวัอย่างที ่13 เมื่อผูส้อนเขยีนอกัษรย่อ อนุภาค โปรตอน อเิลก็ตรอน นิวตรอน ว่า P E N ตามล าดบั กร็อ้งเพลง I have 

an apple. I have a pen. ซึ่งเป็นเพลงตลกที่ได้รบัความนิยมในช่วงเวลานัน้ ท าให้เกิดอารมณ์ขนั  อารมณ์ขนัในข้อนี้เกิดจาก 
ความไม่เขา้กนั ในการเรยีนวชิาเคมจีะมอีกัษรย่อภาษาองักฤษแทนชื่อธาตุต่าง ๆ ในภาษาองักฤษ การอ่าน P E N เป็นค าว่า 
PEN เป็นสิง่ทีไ่ม่เขา้กนักบัการอ่านออกเสยีงธาตุในตารางธาตุ และการจงใจรอ้งเพลงเป็นสิง่ทีไ่ม่เขา้กนักบัสิง่ทีน่กัเรยีนคาดว่าครู
กวดวชิาจะท าคอืการพดูตามปรกต ิจงึเกดิอารมณ์ขนัขึน้ 

1.1.9 การสลบัภาษาเพื่อสรา้งความขบขนั หมายถงึการสลบัภาษาจากภาษาไทยมาตรฐานเป็นภาษาองักฤษหรอืการสลบั
ภาษาจากภาษาไทยมาตรฐานเป็นภาษาถิน่เพื่อสือ่อารมณ์ขนั 

 
ตวัอย่างท่ี 14 
ครกูาแฟ: เปิดขอ้สอบท าขอ้ 1 ค่ะ @เหน็ว่าสฟ่ิาวกลบับา้น@--อสีาน 

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 

ตัวอย่างที่ 14 ถ้อยค าที่กล่าว "สฟ่ิาวกลบับ้าน" มีความหมายตามตวัว่า “จะรีบกลบับ้าน” ซึ่งในบริบท นี้เป็นการเพิ่ม 
ความเป็นกนัเองและลดความตงึเครยีดครูกาแฟพูดภาษาไทยมาตรฐานแลว้สลบัไปใชภ้าษาไทยถิน่อสีาน เพราะผูพู้ดและผูฟั้งมี
ความเขา้ใจภาษาถิน่อสีานร่วมกนั จงึท าใหข้อ้ความนี้สื่ออารมณ์ขนัจากความไม่เขา้กนัคอืครูกาแฟน่าจะพูดภาษาไทยมาตรฐาน
ตามปรกตแิต่กลบัพดูดว้ยภาษาไทยถิน่อสีานท าใหเ้กดิอารมณ์ขนัจากความไม่เขา้กนัดงักล่าว 

1.1.10 การใช้ถ้อยค านัยผกผนัเพื่อสร้างอารมณ์ขนั (verbal irony) ถ้อยค านัยผกผนั หมายถงึถ้อยค าทีม่คีวามหมายตรง
ขา้มกบัความหมายตามรปู ความหมายมลูบท หรอืความหมายเป็นนยั ซึง่ในบางกรณี ผูฟั้งจะสามารถเขา้ใจความหมายของถอ้ยค า
ประเภทนี้ไดก้ต่็อเมื่อตคีวามความหมายเดมิก่อนแลว้จงึพลกิกลบัเป็นความหมายทีผู่พู้ดต้องการสื่อออกมา ถ้อยค าประเภทนี้มกั
ละเมดิเงื่อนไขดา้นความจรงิใจของวจันกรรม เช่น การถามโดยไม่ตอ้งการค าตอบ การแนะน าโดยไม่คาดหวงัใหผู้ฟั้งท าตาม หรอื
การขอร้องทัง้ที่ไม่ได้ต้องการให้เกดิผลจรงิ ถ้อยค าลกัษณะนี้อาจมาพร้อมกบัเสยีงสะท้อนกลบัที่แฝงทศันคติด้านลบของผู้พูด  
โดยอาจสะท้อนทัง้ค าพูดที่มอียู่ก่อนหน้าหรือความคิดที่ผู้พูดเชื่อว่าผู้ฟังมอียู่จริง บางครัง้ผู้พูดอาจใช้ถ้อยค านัยผกผนัโดยไม่
จ าเป็นตอ้งมคี าพดูทีแ่ทจ้รงิมาก่อนกไ็ด ้เช่น ในกรณีทีล่กูประชดแม่ว่า “หนูไม่เก่ง ไม่ดเีหมอืนพีใ่หญ่” ซึง่สะทอ้นความคดิทีลู่กเชื่อ
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ว่าแม่มอียู่จรงิ แมแ้ม่จะไม่เคยพดูค าเหล่านัน้มาก่อนกต็าม ถ้อยค านัยผกผนัประเภทนี้จงึครอบคลุมทัง้เสยีงสะทอ้นกลบัค าพดูและ
เสยีงสะทอ้นกลบัความคดิทีผู่พ้ดูตคีวามว่ามอียู่ในใจของอกีฝ่าย (Panphothong, 2013: 117) 

 
ตวัอย่างท่ี 15 
ครกูาแฟ: ท าไมภาษาองักฤษส าคญั วทิยาศาสตร ์ฟิสกิส ์เคม ีชวีะ ใครเรยีนสายวทิยย์กมอืขึน้ เยีย่ม (พนมมอื) ขอใหส้อบ

ตดิหมอ เภสชั ทนัตะ เรยีนครู ใหเ้ป็นโคโยตีก้นัทุกคน สาธุ [หวัเราะ] ใครเรยีนวทิยาศาสตรใ์ครชอบฟิสกิสย์กมอื ยกมอื แฮ่! ชวีะ 
แฮ่ นะ เคม ีแฮ่ ดาราศาสตร ์แฮ่ เลข ตืบ้ [หวัเราะ] อยากเป็นหมอ (.) PAT 17 ((ถอนหายใจและหมุนตวักลบัหลงั)) ต่อ! [หวัเราะ]  

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 

ในตวัอย่างนี้ ถอ้ยค านยัผกผนัปรากฏอยู่ทีป่ระโยค “อยากเป็นหมอ (...) PAT 17” โดยค าว่า "PAT 17" ซึง่หมายถงึคะแนน
สอบวชิาเฉพาะแพทยท์ีต่ ่ามาก (17 คะแนนจากคะแนนเต็ม 100) ถูกกล่าวขึน้ในบรบิทที่ผูพู้ดแสดงออกว่า “อยากเป็นหมอ” ซึ่ง
ตามความเป็นจรงิแลว้ คะแนนทีต่ ่าขนาดนี้ไม่เพยีงพอทีจ่ะเขา้เรยีนแพทยไ์ด ้การพูดเช่นนี้จงึมคีวามหมายตรงขา้มกบัขอ้เทจ็จรงิ 
เป็นการใชถ้อ้ยค านยัผกผนัเพื่อสือ่อารมณ์ขนั 

การใชถ้้อยค านัยผกผนัในลกัษณะนี้สอดคลอ้งกบัแนวคดิเรื่องอารมณ์ขนั 2 แนวคดิ ไดแ้ก่ (1) ระดบัของความไม่เข้ากนั 
(incongruity) ระหว่างความคาดหวงัว่าจะไดค้ะแนนสงูเพื่อเขา้เรยีนแพทย ์กบัความเป็นจรงิทีก่ลบัไดค้ะแนนต ่าอย่างน่าตกใจ และ 
(2) ระดบัของการปลดปล่อย (relief theory) เพราะถ้อยค าประชดเช่นนี้สะท้อนความรูส้กึทีอ่ดัแน่นในใจผูเ้รยีนเรื่องความกงัวล
เกีย่วกบัการสอบ เมื่อผูส้อนน ามาแซวอย่างมอีารมณ์ขนั จงึช่วยใหน้กัเรยีนรูส้กึผ่อนคลายจากแรงกดดนัในการสอบเขา้ 

 
ตวัอย่างท่ี 16 
ครตูิง่: ... รุ่นเธอโชคดีเป็นรุ่นแรกทีข่อ้สอบม ี5 choice คนออกขอ้สอบเขาคงนึกว่าเราว่างนะครบั แต่ทีเ่ราว่างคอื(.)สมอง  

(BRAND World Thailand, 2017a) 
 
ตวัอย่างที ่16  ครตูิง่เริม่ตน้ดว้ยการบอกว่านกัเรยีน "โชคด"ี ทีข่อ้สอบม ี5 ตวัเลอืก แต่จากบรบิทต่อมาเราเขา้ใจไดว้่า สิง่นี้

ไม่ไดเ้ป็น "โชค" หรอืความโชคดอีย่างแทจ้รงิ แต่กลบัเป็นสิง่ทีท่ าให้ท าขอ้สอบได้ยากขึน้ และการใชค้ าว่า “ว่าง” (มเีวลามาก) แต่
จากนัน้เขาเล่นค าดว้ยการพูดว่า "แต่ทีเ่ราว่างคอืสมอง" หมายความว่านักเรยีนมสีมองทีว่่างเปล่า (โง่) ซึง่เป็นความหมายทีต่่าง
จากความหมายแรกของค าว่า "ว่าง" อย่างสิน้เชงิ ท าใหเ้กดิความไม่เขา้กนัและเกดิอารมณ์ขนัตามมา 

 
ตวัอย่างท่ี 17 
ครกูาแฟ : สิง่มชีวีติใดมบีทบาทเป็นผูย้่อยสลายในระบบนิเวศ ฉนับอกเลยฉนัจะเซฟิเซฟิขอ้ง่ายๆ ถา้ขอ้ง่าย ๆ ท าไม่ได ้... 

ชวีะจะช่วยเธอมากทีส่ดุแลว้ อาณาจกัรสตัว ์อาณาจกัรพชื อาณาจกัรฟังไจ อาณาจกัมอเนอราและอาณาจกัรพชื และขอ้ที ่5 ถูกทัง้ 
2 และ 3 ใครตอบ 1 ยกมอื ตอบขอ้ 2 ยก 3 ยก 4 ยก 5 ยก ใครไม่ยกมือลองยกมือสิลูก (.) [หวัเราะ] หนูอยากมปัีญหาใช่ไหม
คะ [หวัเราะ](หยบิผกัขึน้มา) [หวัเราะ] 

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 
ในตวัอย่างที่ 17 ถ้อยค าที่ "ครูกาแฟ" กล่าวว่า “ใครไม่ยกมอืลองยกมอืสลิูก” สามารถวเิคราะห์ได้ว่าเป็นการใช้ถ้อยค า    

นัยผกผนัเพื่อก่อให้เกดิอารมณ์ขนั ลกัษณะของถ้อยค านี้มคีวามขดัแย้งระหว่างความหมายตามตวัอกัษรกบัความหมายโดยนัย 
กล่าวคือ การไม่ยกมือของนักเรียนย่อมแสดงถึงการไม่ต้องการตอบค าถาม แต่ผู้พูดกลับเชิญชวนให้ "ลองยกมือ" จึงสร้าง      
ความสวนทางกบัความคาดหวงัของผูฟั้งท าใหเ้กดิอารมณ์ขนั 

1.2 กลวิธีเสริม หมายถึง กลวธินีอกเหนือจากการใช้ภาษาในการสื่อสารที่ผู้สอนน ามาใช้ประกอบการถ่ายทอดความรู้  
โดยมเีป้าหมายเพื่อสร้างอารมณ์ขนั เพิม่ความสนุกสนาน และกระตุ้นความสนใจของผู้เรยีน กลวธิเีสรมิเหล่านี้มกัเกี่ยวขอ้งกบั
ปัจจยัทางอวจันภาษา วตัถุ สือ่ หรอืกระบวนการสรา้งความจดจ าในลกัษณะเฉพาะ โดยมใิช่การใชถ้อ้ยค าโดยตรง กลวธิเีสรมิแบ่ง
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ออกเป็น 3 กลวธิ ีไดแ้ก่ การแสดงท่าทางชวนขนั การใชส้ื่อการสอนและอุปกรณ์ทีส่รา้งอารมณ์ขนั และการใชส้ตูรท่องจ าทีท่ าให้
เกดิความขบขนั 

1.2.1 การแสดงท่าทางชวนขนั หมายถึง การใช้อวจันภาษาหรอืการเคลื่อนไหวร่างกายในลกัษณะทีมุ่่งสร้างความขบขนั
หรอืท าใหผู้อ้ื่นรูส้กึสนุกสนาน เพลดิเพลนิ โดยเป็นการสื่อสารผ่านทางร่างกายแทนค าพูด อาจเลยีนแบบพฤตกิรรม ลกัษณะ หรอื
การกระท าของบุคคลอื่นอย่างเกนิจรงิ 

 
ตวัอย่างท่ี 18 
ครกูาแฟ : ...ปรบมอื 1 ครัง้ [ปรบมอื] 1 ครัง้ [ปรบมอื] 1 ครัง้ [ปรบมอื] หนูลองตัง้ใจฟังโจทยน์ะลกู(ยิม้)(หน้าบึง้) [หวัเราะ]  

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 
จากตวัอย่างที ่18 ครกูาแฟแกลง้ท าหน้าบึง้หลงัการยิม้ท าใหผู้ฟั้งเกดิอารมณ์ขนั 
 
ตวัอย่างท่ี 19 
ครูกาแฟ : @บางคนกนิขา้วแล้วมนัยงื หนังท้องตึงหนังตากห็ย่อน@--อสีาน เลอืดที่ปัม๊หวัใจเลี้ยงสมองมนัจะมาเลีย้งที่

กระเพาะอาหาร การหลบัมี 2 แบบ คือ หลบัลึกกบัหลบัตื้น ((ขณะพูดว่าหลบัต้ืนท าท่ายืนหลบัแล้วยืนแขนไปสะกิดแขน
ตวัเองอีกข้างแล้วลืมตาขึ้น ขณะพูดว่าหลบัลึกท าท่ายืนหลบั ตาเหลือกขาว แล้วยื่นแขนสะกิดตวัเอง พร้อมพูดว่าต่ืนสิ 
ต่ืน และยงัคงตาขาวเหลือกค้างอยู่เช่นเดิม)) [หวัเราะ]  นักเรยีนบางคนหลบัลกึ ((แกล้งเบิกตาค้างเหมือนคนหลบัใน)) 
[หวัเราะ] 

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 

ตวัอย่างที ่19 จากตวัอย่างเป็นการแสดงท่าทางในการหลบั มกีารปลุกตวัเองซึ่งในความเป็นจรงิท าไม่ได้ และการแสดง
ท่าทางเป็นนักเรยีนทีน่อนหลบัแต่ยงัลมืตาอยู่ และปลุกเท่าใดกไ็ม่ตื่น ท าใหเ้กดิความขบขนั ครูกาแฟใชก้ลวธินีี้หลงัการบรรยาย
อาจเพราะสงัเกตเหน็ผูฟั้งเริม่ไม่มสีมาธใินการเรยีนหรอืเพราะปรบิทการนัง่ฟังโดยมเีครื่องปรบัอากาศเป็นระยะเวลานานท าให้
นักเรยีนรูส้กึง่วง อาจสงัเกตไดจ้ากผูฟั้งบางคนมกีารนัง่หลบั จงึใชมุ้กตลกนี้ท าใหน้ักเรยีนตื่นขึน้และหนัมาสนใจการบรรยาย เป็น
การสือ่อารมณ์ขนัตามแนวคดิเรื่องความไม่เขา้กนัของสิง่ทีเ่ป็นไปไม่ไดค้อืการยนืหลบัแลว้ปลุกตนเองใหต้ื่นขึน้ เป็นสิง่ทีท่ าไม่ไดใ้น
ความเป็นจรงิ จงึเกดิอารมณ์ขนัขึน้ 

1.2.2 การใชส้ื่อการสอนและอุปกรณ์ทีส่รา้งอารมณ์ขนั การใชส้ื่อการสอนและอุปกรณ์ทีส่ร้างอารมณ์ขนั หมายถงึ การน า
วสัดุ อุปกรณ์ หรือสื่อการเรียนรู้ต่าง ๆ มาประกอบการสอนโดยมีลกัษณะหรือวิธีการใช้ที่ก่อให้เกิดความขบขนัแก่นักเรียน  
จากกลุ่มตวัอย่างในงานวจิยั ครูกาแฟเป็นบุคคลทีใ่ชส้ื่อในการใชอ้ารมณ์ขนัทีห่ลากหลายและใชบ้่อยครัง้ทีสุ่ด สื่อทีน่ ามาใช ้ไดแ้ก่
ผกัชนิดต่าง ๆ  เช่น บวบ มะเขอืยาว หวัปล ีแมงลกั หรอืเครื่องครวั เช่น กระชอนลวกเสน้ก๋วยเตีย๋ว ลกัษณะการใชใ้หเ้กดิอารมณ์
ขนัมหีลายลกัษณะ เช่น การน ามาประกอบการอธบิาย เช่น การน าถัว่ฝักยาวมาอธบิายการขนลุกโดยสมมุตวิ่าถัว่ฝักยาวเป็นเสน้
ขน การน ามะเขอืยาวมาเดินถือและท าท่าเงื้อง่าจะตีคน หรือน าหวัปลีมาเป็นรางวลัในการตอบค าถาม นอกจากนี้ยงัมีตุ๊กตา
พลาสติกที่เขยีนลวดลายคล้ายการลงยนัต์ทัว่ตัวคล้ายตุ๊กตาลูกเทพที่ได้รบัความนิยมอย่างมากเมื่อประมาณ  พ.ศ. 2559 มา
ประกอบการพูดเพื่อสื่ออารมณ์ขนั เช่น การอธบิายเรื่องสตัว์เลี้ยงลูกด้วยนมก็น าตุ๊กตาทารกลงยนัต์มาประกบทีห่น้าอกของตน 
เป็นตน้ ท าใหเ้กดิความขบขนั 

 
ตวัอย่างท่ี 20 
ครกูาแฟ : ... ใครไม่ยกมอืลองยกมอืสลิกู หนูอยากมปัีญหาใช่ไหมคะ (หยิบผกัขึน้มา) [เสยีงหวัเราะ]  

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 
จากตวัอย่างที ่20 เมื่อนักเรยีนตอบค าถามผดิ ครูกาแฟจงึหยบิผกัขึน้มาคอืมะเขอืยาวแลว้ท าหน้าโกรธและใชผ้กัชีม้าทีฝั่ง่

ด้านหน้าเวที คล้ายการหาเรื่องหรือจะน าผกัที่ถือตีผู้ฟัง เพื่อสร้างอารมณ์ขนั อารมณ์ขนัในตวัอย่างนี้เกดิจากความไม่เขา้กนั
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ระหว่างการแกลง้ท าเป็นโกรธแลว้ใชผ้กัท าท่าข่มขูน่ักเรยีน ซึง่ในความเป็นจรงิแลว้ครูกวดวชิาไม่น่าจะท าเช่นนัน้หรอืตามปรบิท
ทัว่ไปครูจะใช้ไม้บรรทดัหรือไม้เรียวในการตีเพื่อเป็นการท าโทษนักเรียน การใช้สื่อการสอนและอุปกรณ์ในลกัษณะนี้จงึสร้าง
อารมณ์ขนัตามแนวคดิเรื่องความไม่เขา้กนั และแนวคดิปลดปล่อยเพราะเป็นการผ่อนคลายความเครยีดของนักเรยีนจากการเกบ็
กดความกงัวลในการสอบในปรบิทการเล่นในการกวดวชิา 

 
ตวัอย่างท่ี  21 
 

 
 

Figure 1 Using a Baby Doll Marked With a Magic Pen as a Prop During a Presentation to Create Humor 
(Source: Brand World Thailand, 2017b) 

 
ตวัอย่างที ่21 ครูกาแฟน าตุ๊กตามาวางบนเครื่องฉายภาพ พรอ้มกล่าวว่า “ไม่มีอะไรน่ากลวัลูก” (หยบิตุ๊กตาทีใ่ชป้ากกา  

เมจกิลงยนัตท์ีด่นู่ากลวัขึน้มา) [เสยีงหวัเราะ] ซึง่เกดิความไม่เขา้กนัระหว่างค าพดูทีใ่ชก้บัลกัษณะตุ๊กตาทีด่นู่ากลวั จงึเกดิอารมณ์ขนั 

1.2.3 การใชส้ตูรท่องจ าทีท่ าใหเ้กดิความขบขนั กลวธินีี้หมายถงึการสรา้งสตูรส าหรบัท่องจ าเนื้อหาทีฟั่งดูตลกขบขนัเพื่อ
ช่วยใหจ้ดจ าเน้ือหาสว่นนัน้ไดง้่ายขึน้ ครลูลิลีใ่ชก้ลวธินีี้มากทีส่ดุ 

 
ตวัอย่างท่ี  22 
ครลูลิลี ่: ต่อไปเสยีงควบกล ้า ครกูลวัขอ้สอบแบบใหม่จะถามว่า เสยีงควบกล ้าใดเป็นเสยีงควบกล ้าต่างประเทศ งานนี้ตวิฟร ี

ถามว่า ฟ.ฟัน ร.เรอื เป็นเสยีงไทยหรอืเทศ ตอบต่างประเทศ เพราะมนัม ีfree จ าสตูรนะลกู ถา้อยากจะรูเ้ป็นเสยีงควบกล ้าคนไทย
นะควบกล ้าดัง้เดมิของไทย ออริจิดัง้เดิมของไทยท่องสูตรน้ี ต พ ป ก ค (ตะพาบไปกินคน) 

(BRAND World Thailand, 2018a) 
 

จากตวัอย่างที ่22 ครูลลิลีส่รา้งอารมณ์ขนัผ่านกลวธิกีารสรา้งสตูรท่องจ าทีท่ าใหเ้กดิความขบขนั สตูรท่องจ า "ต พ ป ก ค" 
ทีค่รูแนะน าถูกน ามาเชื่อมโยงกบัวล ี"ตะพาบไปกนิคน" ซึง่สรา้งจนิตภาพทีป่ระหลาดและเกนิจรงิ จนกลายเป็นเรื่องตลกเพราะน า
พยญัชนะทีเ่ป็นมาแต่งเป็นประโยคทีไ่ม่น่าเป็นไปไดใ้นโลกความเป็นจรงิ ท าใหง้่ายต่อการจดจ า อารมณ์ขนัในขอ้นี้อธบิายไดด้ว้ย
แนวคดิเรื่องความไม่เขา้กนัระหว่างความเป็นจรงิทีต่ะพาบเป็นสตัวท์ีไ่ม่สามารถกนิคนไดก้บัสตูรท่องจ าตะพาบไปกนิคน ท าใหเ้กดิ
อารมณ์ขนั 

 
2. กลวิธีการสร้างเน้ือหา คอืแนวทางในการสร้างอารมณ์ขนัโดยอาศยัสาระส าคญัหรอืโครงเรื่องเป็นแกน ไม่ได้เน้นที่การใช้
ถ้อยค าหรอืภาษาตรง ๆ แต่เน้นการปรบัเปลี่ยน เสนอ หรอืด าเนินเนื้อหาในลกัษณะที่ขดักบัความคาดหวงัของผู้ฟัง ท าให้เกดิ
ความรู้สกึประหลาดใจ น่าขบขนั หรอืไม่เขา้กนักบับรบิท ซึ่งเป็นลกัษณะส าคญัที่ท าให้เกดิอารมณ์ขนั (OpenAI, 2023) กลวธิ ี  
การสร้างเนื้อหาแบ่งอออกเป็น 3 กลวธิยี่อย ได้แก่ การหกัเหประเดน็ การสร้างเนื้อหาเหนือความคาดหมาย และการหกัมุม มี
รายละเอยีดดงันี้ 



Humor Strategies of Tutors in Brand's Summer Camp, E4610 (1-22) 
 

 

Journal of Arts and Thai Studies Vol.47 No.3 September – December 2025     16 

2.1 การหกัเหประเดน็ หมายถึง การเปลี่ยนทศิทางของเนื้อหาหรอืประเดน็อย่างฉับพลนัจากที่ผู้ฟังคาดหมายไวไ้ปยงั
ประเด็นใหม่ โดยที่ประเด็นใหม่มีความแตกต่างหรือไม่สอดคล้องกับแนวทางเดิมอย่างเห็นได้ชดั การเปลี่ยนแปลงนี้สร้าง        
ความประหลาดใจและท าให้เกิดอารมณ์ขนั เพราะผู้ฟังได้คาดการณ์ ล่วงหน้าเกี่ยวกบัสิง่ที่ผู้พูดน่าจะกล่าวต่อ แต่ผู้พูดกลับ
เบีย่งเบนไปในทางทีผ่ดิจากความคาดหวงั การหกัเหประเดน็มลีกัษณะเฉพาะทีเ่น้นการเปลีย่นทศิทางของเนื้อเรื่องหรอืแนวคดิ
อย่างชดัเจน ไม่ใช่เพยีงการน าเสนอสิง่ที่แปลกใหม่หรอืไม่คาดคดิ การหกัเหประเดน็เป็นกลวธิีที่พบได้บ่อยในขอ้มูลวจิยั และ
ปรากฏในค าพดูของกลุ่มตวัอย่างทุกคน 

 
ตวัอย่างท่ี  23 
ครกูาแฟ :อา้ว พีข่า @อา้วเจ๊งแลว้@--อสีาน [หวัเราะ] เครือ่งไม่ใช่บาทสองบาทนะคะ ลูก(.) สามบาท [หวัเราะ]  

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 

ตัวอย่างที่ 23 สะท้อนให้เห็นการสร้างอารมณ์ขนัผ่านกลวิธีการหักเหประเด็น โดยเริ่มจากสถานการณ์ที่ "ครูกาแฟ"  
ประสบปัญหาเครื่องฉายภาพขา้มศรีษะไม่ท างาน และกล่าวว่า “เครื่องไม่ใช่บาทสองบาทนะคะ” ซึง่สรา้งกรอบความคาดหวงัให้
ผูฟั้งเขา้ใจว่าผูพ้ดูก าลงัจะกล่าวเน้นย ้าถงึราคาสงูของเครื่องและแสดงความรูส้กึเสยีดาย อย่างไรกต็าม ผูพ้ดูกลบัหกัเหประเดน็โดย
กล่าวต่อว่า “สามบาท” พรอ้มเสยีงหวัเราะ ท าใหค้วามหมายทีเ่ดมิสือ่ถงึมลูค่าสงู ถูกตคีวามใหม่ในเชงิตวัเลขอย่างตรงตวัว่าเครื่อง
มรีาคาสามบาท ซึง่เป็นไปไม่ไดใ้นความเป็นจรงิ 
 การเปลี่ยนแปลงแนวทางการพูดอย่างกะทนัหนันี้ท าให้ผู้ฟังเกดิความรู้สกึผดิความคาดหมาย ( incongruity) ระหว่าง  
ความคาดหวงัเดมิกบัขอ้ความทีน่ าเสนอจรงิ ความขดัแย้งทางความหมายเช่นนี้เป็นปัจจยัส าคญัทีน่ าไปสู่การเกดิอารมณ์ขนัใน
สถานการณ์ดงักล่าว ตามแนวคดิความไม่เขา้กนั 
 

ตวัอย่างท่ี  24 
ครกูาแฟ : สิง่มชีวีติใดมบีทบาทเป็นผูย้่อยสลายในระบบนิเวศ ฉนับอกเลยฉนัจะเซฟิเซฟิขอ้ง่ายๆ ถา้ขอ้ง่าย ๆ ท าไม่ได ้... 

ชวีะจะช่วยเธอมากทีสุ่ดแลว้ อาณาจกัรสตัว ์อาณาจกัรพชื อาณาจกัรฟังใจ อาณาจกัมอเนอราและอาณาจกัรพชื และขอ้ที ่ 5 ถูก 
ทัง้ 2 และ 3 ใครตอบ 1 ยกมอื ตอบขอ้ 2 ยก 3 ยก 4 ยก 5 ยก ใครไม่ยกมือลองยกมือสิลูก (.) [หวัเราะ] หนูอยากมีปัญหาใช่
ไหมคะ [หวัเราะ](หยิบผกัขึน้มา) [หวัเราะ] 

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 
จากตวัอย่างที ่24 ครูกาแฟอ่านโจทยแ์ละอ่านตวัเลอืก 5 ขอ้ ใหผู้ฟั้งยกมอืขึน้เพื่อแสดงว่าตนเองตอบขอ้ไหน แต่เมื่อมผีู้

ไม่ใหค้วามร่วมมอืคอืไม่ยกมอืตอบค าถามขอ้ใดเลย สิง่ทีน่่าจะเกดิขึน้ต่อไปคอืครูกาแฟน่าจะต าหนิว่าไม่ใหค้วามร่วมมอื แต่กลบั
พดูประเดน็ทีเ่หนือความคาดหมายคอืการแนะน าใหย้กมอืขึน้บา้งโดยใชน้ ้าเสยีงอ่อนลงและเรยีกผูฟั้งว่า ลกู  เป็นการหกัเหประเดน็
ท าใหเ้กดิอารมณ์ขนั และยงัหกัเหประเดน็กบัขอ้ความทีต่ามมาคอื เมื่อพูดน ้าเสยีงอ่อนโยนในการกล่าว “ใครไม่ยกมอืลองยกมอืสิ
ลกู” แลว้ในการกล่าวขอ้ความตามมาคอืน่าจะแสดงความเหน็ใจทีต่อบค าถามไมไ่ด ้แต่กลบักลายเป็นการพดูดว้ยน ้าเสยีงโกรธ และ
ท าท่าจะหยบิผกัขึน้มาต ีซึ่งน่าจะหยบิไมห้รอืวตัถุทีม่คีวามแขง็มาใชม้ากกว่า ค าพูดและการกระท าเช่นนี้เกดิขึน้เพราะต้องการ
สรา้งอารมณ์ขนัตามแนวคดิความไม่เขา้กนั 

2.2 การสร้างเน้ือหาเหนือความคาดหมาย หมายถึง กลวิธีในการสื่อสารที่ผู้พูดจงใจกล่าวข้อความหรือเรื่องราวที่
แตกต่างจากแนวทางหรอืบรบิททีผู่ฟั้งคาดเดาไวล่้วงหน้าอย่างสิน้เชงิ โดยเน้ือหาทีน่ าเสนออาจเป็นเรื่องไม่สมเหตุสมผล เรื่องเกนิ
จริง หรือเรื่องที่ขดัแย้งกบัความเป็นจริงหรือสถานะของผู้พูดเอง ท าให้ผู้ ฟังเกิดความประหลาดใจ น าไปสู่ความรู้สกึขบขนั      
ความสนุก หรอืการหวัเราะ เพราะสิง่ทีไ่ดย้นิไม่สอดคลอ้งกบัความคาดหวงัหรอืความรูเ้ดมิของผูฟั้ง 

ลกัษณะเฉพาะของกลวธินีี้อยู่ทีก่าร “หกัลา้ง” หรอื “บดิเบอืน” เน้ือหาเดมิทีเ่ป็นทางการ หรอืมนี ้าเสยีงจรงิจงั แลว้สอดแทรก
ดว้ยสารทีไ่ม่คาดคดิ ซึง่อาจเกนิจรงิ เหลวไหล หรอืไม่สอดคลอ้งกบัสามญัส านึก เพื่อจุดประสงคใ์นการปรบัเปลีย่นอารมณ์ของผูฟั้ง 
และสือ่อารมณ์ขนั 
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การสรา้งเนื้อหาเหนือความคาดหมายแตกต่างจากการหกัเหประเดน็หรอืการหกัมุมตรงทีผู่พ้ดูไม่ไดเ้ปลีย่นหวัขอ้หรอืโครง
เรื่องหลกัไปอย่างฉบัพลนั แต่ยงัคงอยู่ในหวัขอ้เดมิ เพยีงแต่แทรกเนื้อหาทีข่ดักบัความสมเหตุสมผลหรอืภาพลกัษณ์ของผูพู้ด จงึ
ท าใหเ้กดิความขดัแยง้ในระดบัความหมายและสง่ผลใหเ้กดิอารมณ์ขนั 

 
ตวัอย่างท่ี  25 
ครูกาแฟ : ต่อไปยสีต์เอาไวท้ าขนมปัง หมกัแอลกอฮอล์ หมกัเหลา้ หมกัเบยีร ์บางคนเริม่สม้ปากแลว้นะคะ บางคนนัง่อยู่

((ท าเสยีงเหมอืนดื่มน ้าและพ่นลมออกมาจากปากอย่างแรง)) [เสยีงหวัเราะ] ไม่กนิเหลา้ขาวตอนเรยีนนะลูก ครูกาแฟไม่ชอบกนิ
แอลกอฮอลล์กู ครชูอบกินเบนซินนะลูกนะ เป็นมอไซค ์บรืน้! [หวัเราะ]...  

(BRAND World Thailand, 2017b) 
 

ตวัอย่างที่ 25 ครูกาแฟก าลงับรรยายเรื่องสิง่มชีวีติประเภทราและยีสต์ หลงัจากได้กล่าวถึงเนื้อหาวชิาซึ่งเป็นเรื่องทาง
วชิาการกส็อดแทรกอารมณ์ขนัแบบเป็นไปไม่ไดจ้ากการกล่าวว่าตนเองชอบดื่มน ้ามนัเบนซนิและเป็นมอเตอรไ์ซดเ์พราะในความ
เป็นจรงิแลว้ครูกาแฟเป็นมนุษยท์ีร่บัประทานอาหารแบบปกต ิการใชภ้าษาในลกัษณะนี้จงึเป็นการใชเ้นื้อหาสื่ออารมณ์ขนัทีเ่หนือ
ความคาดหมายของผูฟั้ง ท าใหเ้กดิอารมณ์ขนัตามมาตามแนวคดิเรื่องความไม่เขา้กนั 

2.3 การหกัมุม หมายถึง กลวธิใีนการสื่อสารหรอืการประพนัธ์ที่สร้างความคาดหมายในทศิทางหนึ่ง แล้วเปลี่ยนไปใน
ทศิทางทีไ่ม่คาดคดิอย่างฉบัพลนั ท าใหเ้กดิความแปลกใจหรอือารมณ์ขนั (Shinpreesha, 2021; Ngamluea, 2020) 

 
ตวัอย่างท่ี 26 
ครตูิง่ : อะเริม่...วชิาเคมนีะครบั หน่วยทีเ่ลก็ทีส่ดุของเคมเีราเรยีกว่า อะตอม เก่งมากลูก ออกมาสอนเลย[หวัเราะ] 

(BRAND World Thailand, 2017a) 
 

ตวัอย่างที ่26 เป็นการหกัมุม จากการถามค าถามผูฟั้งซึง่เป็นนกัเรยีน ผูฟั้งตอบค าถามถูกตอ้งแลว้ครตูิง่บอกว่าเก่งมาก ให้
ออกมาสอนแทนตนเอง เป็นการหกัมุมจากความคาดหวงัของผูฟั้งว่าจะด าเนินการสอนต่อ และการใหผู้ฟั้งออกมาสอนแทนเป็นสิง่
ทีเ่ป็นไปไม่ได ้จงึเป็นการหกัมุมเพื่อสือ่อารมณ์ขนั เป็นการสรา้งอารมณ์ขนัตามแนวคดิความไม่เขา้กนั และเป็นไปตามแนวคดิเรื่อง
ความเหนือกว่า เพราะตามปรกตินักเรียนจะมีสถานะน้อยกว่าครู การที่ให้นักเรียนเป็นฝ่ายสอนแทน จึงท าให้นักเรียนเกิด
ความรูส้กึเหนือกว่าท าใหเ้กดิอารมณ์ขนัตามมา 
 

สรปุและอภิปรายผลการศึกษา (Conclusion and Discussion) 
 

งานวิจัยนี้น าเสนอกรอบแนวคิดที่ครอบคลุมและเป็นระบบในการจ าแนกกลวิธีสื่ออารมณ์ขนัออกเป็น 3 หมวดหลกั 
ประกอบดว้ย กลวธิทีางภาษา (10 กลวธิ)ี กลวธิเีสรมิ (3 กลวธิ)ี และกลวธิกีารสรา้งเนื้อหา (3 กลวธิ)ี สอดคลอ้งกบัแนวคดิทฤษฎี
อารมณ์ขนั 3 ทฤษฎีหลกั ได้แก่ ทฤษฎีความเหนือกว่า (superiority theory) ทฤษฎีความไม่เขา้กนั (incongruity theory) และ
ทฤษฎกีารปลดปล่อย (relief theory) ซึง่ถอืเป็นแนวทางมาตรฐานในการศกึษาปรากฏการณ์อารมณ์ขนั (Boonnark, 2022; Larkin-
Galiñanes, 2017) ผลการวิเคราะห์การใช้อารมณ์ขนัในภาพรวมของงานวจิยันี้สะท้อนความสอดคล้องกบังานวิจยัหลายแห่ง 
โดยเฉพาะในส่วนของกลวธิทีางภาษาที่มลีกัษณะใกล้เคยีงกบัการศกึษาของญาดา ชาญบญัชี (Chanbanchee, 2008) เรื่องกล
วธิกีารใชภ้าษาในงานเขยีนอารมณ์ขนัของเกตุเสพสวสัดิ ์ปาละกะวงศ ์ณ อยุธยา รวมถงึงานวจิยัดา้นการใชอ้ารมณ์ขนัใน    การ
แสดงเดีย่วไมโครโฟน (Patcharadet & Sangkasaman, 2016) การใชภ้าษาการเทศนาของชลธชิา ชูชาติ (Chuchart, 2009) และ
การศกึษาบทละครนอกเรื่องสงัขท์องของไพศาล กรุมรมัย์ (Krumram, 2011) ความคล้ายคลงึในลกัษณะกลวธิดีงักล่าวสามารถ
อธบิายไดใ้น 2 แง่มุม ประการแรก อาจเนื่องมาจากลกัษณะของขอ้มูลที่มรีูปแบบเป็นภาษาพูด ท าให้กลวธิทีีใ่ชส้ื่ออารมณ์ขนัมี
แนวโน้มทีจ่ะมลีกัษณะใกลเ้คยีงกนั ประการทีส่อง อาจเกดิจากลกัษณะของเนื้อหาอารมณ์ขนัทีพ่บในงานวจิยัส่ วนใหญ่มลีกัษณะ
เป็นการเสยีดส ีดงันัน้ กลวธิทีางภาษาต่าง ๆ ทีค่น้พบจงึมคีวามเหมาะสมกบัเนื้อหาประเภทนี้โดยเฉพาะ การสนับสนุนขอ้เสนอนี้
ปรากฏในงานวจิยัของญาดา ชาญบญัช ี(Chanbanchee, 2008) ซึง่แมจ้ะเป็นการศกึษาอารมณ์ขนัในภาษาเขยีน แต่ลกัษณะภาษา



Humor Strategies of Tutors in Brand's Summer Camp, E4610 (1-22) 
 

 

Journal of Arts and Thai Studies Vol.47 No.3 September – December 2025     18 

เขยีนที่ใช้มีความใกล้เคียงกบัภาษาพูดและยงัคงมีเนื้อหาเสยีดสเีป็นหลกั ซึ่งสอดคล้องกบัข้อสงัเกตของพฒันะชยั พขัรเดช 
และอุมาภรณ์ สงัสมาน (Patcharadet & Sangkasaman, 2016) ที่ระบุว่ากลวิธีทางภาษาที่ใช้ในการเสียดสีมีแนวโน้มที่จะมี
ลกัษณะเฉพาะ 

จากการวเิคราะหก์ลวธิสีื่ออารมณ์ขนัของครกูวดวชิา พบว่ากลวธิทีีม่กีารใชง้านบ่อยทีสุ่ดและปรากฏในผูส้อนทุกคน ไดแ้ก่ 
การหกัเหประเดน็และการใชถ้้อยค านัยผกผนั ซึง่ทัง้สองกลวธินีี้ถูกน าไปใชใ้นบรบิททีห่ลากหลาย แสดงใหเ้หน็ถงึความยดืหยุ่น
และประสทิธภิาพในการสร้างอารมณ์ขนั นอกจากนี้ยงัพบว่าครูกวดวิชาแต่ละคนมรีูปแบบการใช้อารมณ์ขนัที่เป็นเอกลกัษณ์
เฉพาะตัว ซึ่งสะท้อนถึงความหลากหลายในการประยุกต์ใช้กลวิธีต่าง ๆ ในด้านการประยุกต์ใช้ทฤษฎีอารมณ์ขนัในบริบท
การศกึษา จากผลการศกึษาพบว่าอารมณ์ขนัของครูกวดวชิาสามารถอธบิายได้ดว้ยทฤษฎคีวามเหนือกว่า (superiority theory) 
ยกตัวอย่างเช่น กลวิธีการหกัมุมของครูติ่ง  เช่น “เก่งมากลูก ออกมาสอนเลย [หวัเราะ]” (BRAND World Thailand, 2017a)
สอดคล้องกบัทฤษฎีความเหนือกว่าคอืท าใหน้ักเรยีนรู้สกึเหนือกว่าครูจงึท าใหเ้กดิอารมณ์ขนั สอดคล้องกบังานวจิยัของ Lintott 
(2016) ทีอ่ธบิายว่าอารมณ์ขนัทีเ่กดิจากความรูส้กึเหนือกว่าผูอ้ื่นสามารถเกดิขึน้ไดใ้นหลายดา้น เช่น ดา้นรปูร่างหน้าตา สตปัิญญา 
และการกระท า ส าหรบัทฤษฎีความไม่เขา้กนั ( incongruity theory) ยกตวัอย่างเช่นการเปรยีบเทยีบกางเกงในกบัเครื่องหมาย 
อินฟินิตี้ เป็นตัวอย่างที่ชัดเจนของการสร้างความขดัแย้งกับความคาดหวงั ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจยัของดิษยา สิริกิตติกร 
(Sirikittikorn, 2017) ทีอ่ธบิายกลไกการสรา้งอารมณ์ขนัผ่านความไม่สอดคลอ้งกบัความคาดหมาย ในขณะทีท่ฤษฎกีารปลดปล่อย 
(relief theory) ปรากฏอย่างชดัเจนในการที่ครูวิเวียนเลียนแบบเสยีงอาจารย์ที่สอนน่าเบื่อ ซึ่งแสดงถึงการใช้อารมณ์ขนัเป็น
เครื่องมอืในการลดความตึงเครยีดในบรรยากาศการเรยีนรู้ สอดคล้องกบัแนวคิดของ Wilkins & Eisenbraun (2009) เกี่ยวกบั 
การใชอ้ารมณ์ขนัเป็นกลไกการปลดปล่อยความเครยีด 
 อย่างไรก็ตาม แม้ว่าอารมณ์ขนัส่วนใหญ่ที่ครูกวดวิชาใช้จะเป็นอารมณ์ขนัที่ประสบความส าเร็จเพราะท าให้เกิด         
ความขบขนัหรอืเสยีงหวัเราะตามมาแต่ยงัมอีารมณ์ขนัส่วนหนึ่งทีไ่ม่ประสบความส าเรจ็ เพราะผู้เรยีนน่าเกดิความรู้สกึไม่ดจีาก  
การใชอ้ารมณ์ขนั ดงัตวัอย่างต่อไปนี้ 

 
ตวัอย่างท่ี 27 
ครลิูลล่ี: รูปพยญัชนะอะไร เรื่องแรกพยญัชนะอะไร เราเหน็ ทร แต่เสยีงไม่ใช่ ทร แต่เสยีงเป็น ซ หนูชอบฟังเสยีงซอไหม

ลูก... ในห้องนี้อาคารจกัรพรรณชอบฟังเสยีงซอไหม ถ้าอยากฟังเสียงซอครจูะสีซอให้ฟังลูก [เงยีบ] เงยีบกรบิเลยลูกมุกนี้ไม่
อยากฟังหรอลกู 

(BRAND World Thailand, 2018a) 
 

จากตวัอย่างเป็นกลวธิกีารใชท้ัง้ส านวนและค าถามเชงิวาทศลิป์ สีซอให้ควายฟัง หมายถงึ แนะน า หรอืสัง่สอนคนปัญญา
ทบึ มกัไม่มปีระโยชน์ เสยีเวลาเปล่า ค าถามเชงิวาทศลิป์ดงักล่าวจงึสื่อความหมายว่า ผูเ้รยีนเป็นคนโง่ทีส่อนไปกไ็ม่เกดิประโยชน์ 
ผูเ้รยีนจงึนิ่งเฉย อาจเพราะรูส้กึไม่ดทีีต่กเป็นเป้าหมายของการโจมตี 

สาเหตุอกีประการหนึ่งทีอ่ารมณ์ขนัไม่ประสบความส าเรจ็ คอื การเกิดจากการขาดความรูค้วามเข้าใจของผูร้บัสาร เช่น 
ครูกาแฟ เรื่องขา้วจีเ่ป็นอาหารของคนชนบทในภาคอสีาน หรอื ครูติง่ การเสื่อมความนิยมของโปรแกรม hi5 และการใชโ้ทรศพัท ์
Blackberry หรอืชื่อเรยีกในภาษาปากว่า บบี ีทีเ่ดก็รุ่นใหม่อาจจะไม่รูจ้กั เพราะโปรแกรม hi5 และ Blackberry ไดร้บัความนิยมใน
ระยะเวลาไม่นานและเป็นเรื่องทีเ่กดิขึน้หลายปีแลว้ ผูร้บัสารจงึไม่พบความไม่เขา้กนัของเรื่องทีเ่กดิขึน้สง่ผลใหไ้ม่เกดิอารมณ์ขนั  

 
ตวัอย่างท่ี 28 
ครูกาแฟ : โอเคนะครบั สไลดต่์อไป ภาพมา ภาพซา้ยมอืเป็นเหด็อะไร รูเ้ลยค่ะไทบา้น เหด็ระโงก เป๊ะมาก ขวามอืเหด็ถัว่ 

ผู้เชี่ยวชาญทางด้านเหด็พื้นบา้นนะลูกนะ เมื่อเช้าน้ีพ่ีกาแฟกินอาหารญ่ีปุ่ นนะคะ กินข้าวปัน้ชุบไข่รมควนั คุณแม่ให้ทาน
ตอนเดก็ๆ (หยิบข้าวจ่ี) อนัน้ีนะคะท่ีแม่ให้ทานตอนเดก็ ๆ กล่ินกค็ล้าย ๆ มีอะไรเคลือบ [เงยีบ]#กม้หน้ามองโต๊ะ# อ่ะ ไม่
พดูแลว้ 

(BRAND World Thailand, 2017b) 
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จากตวัอย่าง ผูพ้ดูตัง้ใจสรา้งอารมณ์ขนัโดยปเูรื่องว่าตอนเชา้ไดร้บัประทาน“อาหารญีปุ่่ น” แต่น า “ขา้วจี”่ ซึง่เป็นขา้วเหนียว
ปัน้ชุบไขย่่างเตาถ่านขึน้มา โดยขา้วจีเ่ป็นอาหารในภาคอสีาน ผูพ้ดูน่าจะคาดว่าผูฟั้งจะพบความไม่เขา้กนัดงักล่าวและเกดิอารมณ์
ขนั แต่เมื่อนักเรียนนิ่งเฉยจึงเปลี่ยนประเด็นเป็นเรื่องอื่นต่อไป อารมณ์ขนัที่ไม่ประสบความส าเร็จนี้อธิบายได้ด้วย แนวคิด 
ทฤษฎเีรื่องความไม่เขา้กนัว่าหากผูร้บัสารไม่พบความไม่เขา้กนัและ/หรอืหาความสมัพนัธข์องเรื่องราวทีไ่ม่เขา้กนัได ้กจ็ะไม่เกดิ
อารมณ์ขนั 

ดงันัน้แม้การใช้อารมณ์ขนัจะมปีระโยชน์ในชัน้เรยีนและปรบิทอื่น ๆ อย่างมากกต็าม แต่การใชอ้ารมณ์ขนัเชงิลบอาจไม่
เหมาะสม หรอื ท าใหไ้ม่บรรลุเป้าหมายในการสรา้งอารมณ์ขนักบันกัเรยีนหรอืกลุ่มเป้าหมายได ้

สุดทา้ยนี้ งานวจิยันี้ศกึษากลุ่มตวัอย่างเพยีง 4 คน จงึไม่อาจนับว่าเป็นการใชอ้ารมณ์ขนัของครูกวดวชิาในสงัคมไทยหรอื
เป็นตวัแทนการใชอ้ารมณ์ขนัในปรบิทชัน้เรยีนหรอืการเรยีนการสอนได้ จงึน่าจะมกีารศกึษาถึงการใชอ้ารมณ์ขนัโดยน าปัจจยั/   
ตวัแปรเรื่องอื่น ๆ เช่น เพศของผูส้อนมาพจิารณาว่าส่งผลต่อการใชอ้ารมณ์ขนัหรอืกลวธิกีารใชอ้ารมณ์ขนักลวธิใีด และการศกึษา
อารมณ์ขนัในชัน้เรยีนจากแหล่งขอ้มูลอื่น ๆ ต่อไปในอนาคต หรอืการรบัรูแ้ละเขา้ใจอารมณ์ขนัหรอืการศกึษาเชื่อมโยงกบับรบิท
การใชภ้าษาในสงัคมวฒันธรรม ดงัที ่Jiang, Li & Hou (2019) ไดศ้กึษาพบว่าการรบัรูแ้ละเขา้ใจอารมณ์ขนัมแีตกต่างกนัไปตาม
สงัคมวฒันธรรม เช่น ชาวจนีมกัไม่เขา้ใจมองว่าอารมณ์ขนัของคนในวฒันธรรมตะวนัตกไม่เขา้ท่า เป็นตน้ 
 
ข้อเสนอแนะการศึกษา (Research Recommendations) 
 

เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูทีค่รอบคลุมและลกึซึง้ยิง่ขึน้ ผูว้จิยัเสนอแนะใหม้กีารด าเนินการวจิยัเพิม่เตมิในแนวทางดงัต่อไปนี้ 
1. การขยายขอบเขตการศกึษา ควรด าเนินการศกึษาเปรยีบเทยีบกบัรายการการสอนหรอืสื่อการศกึษาประเภทอื่น ๆ 

เพื่อใหไ้ดภ้าพรวมทีห่ลากหลายและครอบคลุมมากขึน้ 
2. การศกึษาเชงิลกึเกีย่วกบัการรบัรูข้องผูเ้รยีน ควรศกึษาว่านกัเรยีนมกีารรบัรูแ้ละตอบสนองต่อกลวธิอีารมณ์ขนัต่าง ๆ 

อย่างไร และปัจจยัใดทีส่ง่ผลต่อประสทิธภิาพของกลวธิเีหล่านี้  
3. การพฒันาแนวทางการประยกุตใ์ช ้ควรมกีารพฒันาแนวทางหรอืรปูแบบส าหรบัครผููส้อนในการน ากลวธิอีารมณ์ขนัไปใช้

ในการสอนอย่างเหมาะสมและมปีระสทิธภิาพ 
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